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Lapunk a bal- és külföld uiaden nagyobb rámába* képviselve vai

Október hat.
Telnek, múlnak azon évtizedek, me

lyek elválasztanak az aradi golgotajárás 
rettenetes borzalmától. Legjobbjaink Ti
zenhárma vérzett el, a szabadság ke- 
resztrefeszitésének szomorú nagypéntek
jén. Meghaltak ők, meghaltak a haihatlan 
dicsők, hogy eszméjük örökké éljen sír
juk felett. A szabadság vértanúi ők, 
akiknek emlékét szent kegyelet őrzi.

Az emlékezésnek szomorú évfordu
lóján, felujul sziveinknek vérző sebe, 
melyet az önkény fegyvere ejtett. A 
szabadságunkért epedö, legnemesebb szi
vek elnémitása, teledhotlen marad, mig 
magyar él imádott hazánk földjén.

Nemzetünket rettenetes megpróbál
tatások érték ezer esztendőn keresztül, 
de a balsorsnak, az önkénynek egyetlen 
merénye sem oly fájó, mint az aradi 
vértanuk mártírhalálának bekövetkezése. 
Egy nemzet érzelmét fagyasztotta meg 
az erőszak, mely kioltotta a Tizenhármak 
életét. Egy nemzet gyakorolja kegvele- 
tes kötelességét, midőn az október ha- 
todiki évfordulón, felkeresi az aradi gol
gotát.

Legnagyobb bününk az volna, ha 
legalább eme gyásznapot nem igaz ke
gyelettel szentelnénk ama dicsők emlé

kére, akik értünk, szabadságunkért 1849 
október hatodikán elvérzettek !

Nem messze kell a múltba vissza^ 
tekintenünk, látjuk, hogy nemzetünk élete 
folytonos küzdelemből áll. Midőn elvisel- 
hetlen sulylyal nehezedik ránk az önkény 
terhe, nem elődeink példája ment-e meg 
az elcsüggedés veszélyétől ? Ha az aradi 
sírra nézünk, megtanulunk küzdeni a sza- 

: badságórt, melyért kötetesek vagyunk éle- 
, tünket is feláldozni. Ha látjuk, hogy néme

lyek a helyzethez alkalmazkodnak, áruba 
i bocsátják meggyőződésüket, a Tizenhár
mak dicső példája, haihatlan eszméik 
arra intenek, hogy a hazaárulás, elvta
gadás a legnagyobb vétek.

Porladó dicsők, haihatlan mártírok, 
legközelebb is megjelenünk sírotoknál. 
Hálás kegyelettel borulunk a véreitektől 
megszentelt hantokra és várjuk eszméitek 
igeinek hirdetését. Megújulnak emléke
zetünkben a borzalmas jelenelek. Látni 
véljük rettenthetlen bátorságtokat, mely- 
lyel szemébe néztetek a meg nem érde
melt, erőszakos halálnak.

Szent előttünk/ a^on hely, ahol a 
hazadui erények gyakorisáért, a vérta
nuk meghaltak. Ne lépjen, gondolatban 

I sem közeledjék e helyhez olyan ember,
I akit nem hálás kegyelet nem a legszen- 
j tebb emlékezet szélit oda. Nyugodni sem

tudnának a porladó hamvak, ha képmu- 
Jatásból, szokásból lépne valaki oda, ahol 
a szabadságharc logdicsőbb férfiai közül 
tizenhárom elvérzett.

Lelkekkel, eszmékkel csak a haza- 
fiság tüzóben megtisztult eszmék, az 
őszinte hála, a kegyeletes megemlékezés 
találkozhatnak. Rejtőzzék odújába e na
pon az önzó», a hazafiatlanság, a hálát
lanság, mert aki ilyen tulajdonságokkal 
akarja megközelíteni a kiválók sirhelyót, 
félhet a magyarok istenének haragjától; 
félhet, hogy a nemzet kegyelete előtt 
lehull álarca.

Nemzetem, te sokat hányatott nem
zet, közeledik ismét a nemzeti kegyelet 
megnyilatkozásának magasztos ünnepe ! 
Jer Aradra, halld, mit beszél az emlé
kezés, mit szólnak a porladó ajkak. Jer, 
édes nemzetem, tanulj hazafiságot, tanuld 
meg, mi a lángoló honszeretet. A tisen- 
hármak példája követésre vár. Az ő 
példájuk kitartásra, türhetlen bátorságra 
int. Minderre pedig szükségünk van, 
mert a mai képzelt nagyságok Ígéretek
ből táplálkoznak, hitegetés képezi meg
rendült állásuknak omladozó alapját. Jer 
nemzetem és tégy összehasonlítást a régi, 
igazi nagyok és a mai alkudozó, önző 
emberek között. Jer vond le a követ
keztetést, annyi csalódás után és tanuld

T Á R C A .
Őszi hangulat.

Ó n s z ü r k e  k ö d év e l  s z á l l  le  a z  a l k o n y ,
É j  b o n t j a  k i  s z á r n y a t  b u s á n ,  h id eg en .
T á n  h o g y  t i t e k e t  f á t y l á b a  t a k a r j o n  
E m l é k ,  —  s z e r e le m  . . . ?

Á t v i l l a n  a  fé n y e te k  é j i  sö té te n ,
J l i t ,  h u  s z e r e le m  s  te  c s a ló k a  r e m é n y  —  
M i n t  á r v a  h a jó s n a k ,  tö r t e n  h u z a té r t e n  
B ú s  é s z a k i  f é n y .

ÉJs b á g y a d  a  s u g á r ,  t ü z l á n g j a  k i lo b b a n  —  
B ú s ,  f é n y te l e n  é jn e k  á r n y a  k i s é r t .
E g y  k ö n y  l e p e re g ,  n e m  s e j t v e . t i t o k b a n ,  —  
K i  t u d j a  —  m i é r t  ?  . . .

Asmadal

Lord Byron szerelmei.
— A „Szabolcs" eredeti tárcája. —

Ir ta : Sereghy Elemér.
R é g i  l e g e n d a  szerin t  a lord B y r o n -c s a -  

lád ősi f é s z k e :  N e w s te a d  A b b e y ,  a sz e l le -

: m e k  és  k is é rte te k  ta lá lk o zó  h e ly e  volt,  sőt 
; a B y r o n  csa lád  h a g y o m á n y o s  g o n o s z  s z e l le 

m ét, a fe k e te  barátot nem e g y s z e r  látták 
h o id v i lá g e s  é je k e n  a sz á za d o s  fa lak  közt fel 
s a lá  sétá lni,  m ajd  eltűnni a k ö ze li  erdő b e  
—  mint v a lam i árn yat.

E bben  a t itokzatos k a s té ly b a n  látott 
n a p v ilá g o t  A n g liá n a k  S h a k e s p e a re  után le g 
n a g y o b b  k ö l t ő j e ; lord B y ro n .  S z ü le té s e k o r  

I v a ló s z ín ű le g  ott állt b ö lcső je  m ellett az a bi- 
! z o n y o s  g o n o s z  sze lle m , mert a britt óriás 

e g é s z  é le té b e n  sz e re n c sé t le n  volt,  s am ellett 
sán ta  is, a m e ly  az ő senzitiv ,  f in om érzósü 
le lk é n e k  e g y e n s ú l y á t  g y a k r a n  m e g za v a rta .  

K orán  érte  őt az első n a g y  csalódás.  
A m időn  u g y a n is  D u ff  Mary, e g y  e lra g ad ó an  
b á jo s  le á n y z ó  viszonzatlan ul h a g y t a  s z e r e l
m ét és  B y r o n  S k ó c z ia  h e g y e ib e  b o ly o n g o tt  
el irt k eresn i fá jd a lm átó l  ö s s z e ro s k a d t  szi
v é r e ,  m é g  c s a k  —  hót é v e s  volt.  D e  ne n e 
v e s s ü k  ki a s z e g é n y  g y e r m e k e t ,  a k iá b rá n 
dulás n a g y o n  keserű  volt, s B y r o n  n y o lc z  
te l jes  é v i g  nem tudta fe lejteni első s z e r e lm é t .

E g y e t l e n  v ig as zta ló ja  u u o k a n ő v é r e  volt, 
k ö v e t k e z ó s k ó p e n  ö lett a most m ár tizenöt 
é v e s  áb rán dos g y e r m e k  ideálja. D e  a h ozzá  
irt sz o n e tte k  és stanzák  h idegen  h a g y já k  a 
cousinet, ak i  e g y  szép  napon —  fér jh ez  m e g y  
m áshoz. A  határtalan fá jda lom  tollat  ad B y -

rou k e z é b e ,  ki e k k o r  írja e lső  v i lá g ra s z ó ló  
: k ö lte m é n y e i t  —  a hütelen hez. E v e r s e k b e n  

ki is öntó s z iv e  bánatát, mart c s a k h a m a r  v i-  
| g as zt  talál —  a m unkában. A l ig  h o g y  le

rázza  a cam brid gei k o llég iu m  porát, mint 21 
é v e s  ifjú a lord ok  házában arat s ik e re k e t  

| ér te lm es és  szellem től sz ip ork á zó  sz ó n o k la -  
i ta ival.

A  p o éta  azonban cs a k h a m a r  m e g u n ja  a 
p o lit ikát,  s B y r o n  le ik é b e  titkos v á g y  lopja 
be m agát,  v a lam i e l lenálhatatlan  csáb vo n z za  
H eilas  k lassz ikus fö ld jé re  és  ó e le g e t  tesz 
s z iv e  su g allatán ak . Ö rö k k ö n  h á b org ó  le lk é 
ben v é g r e  fe lo ld ó d n a k  a d isszon anciák, am i- 

: dón a rom badőlt  A thén ö rö k s z é p  o m la d é k aiu ,  
a szent terek  csod ás  szobrain és tem plom ain , 
a ré g i  g ö r ö g  v i lá g  e  porladó  e m lé k e in  el
m eren g h et,

A z  ö r ö k k é  a zu rm o so lyu  hellón é g b o lt  
r a g y o g á s a  m á m o ro s sá  teszi B y ro n t ,  a m a- 

j g á b a  szitt klassicizm ustól m egittasu lt  p o éta  
újra  s z e n v e d é ly r e  g y ű l ,  n a g y  tettekről,  di
c s ő s é g rő l  z e n g  itt m inden, erre  v á g y i k  ő i s ;  
m e g m á s s z a  a P arnasszust,  átussza a B o sz -  
porust, K o n s ta n t in á p o ly b a n ,  eb b en  a földön 
fele jtett  ó d en k ertb en  p e d ig  —  m ialatt fáradt 
tek in te ,  mint v a lam i g az d á t la n  s a jk a  b e le-  
v é s z  a páratlan le v e g ő ó c e á n b a  —  m e g ír ja  

! v i lá g h írű  m ü v é n e k ,  a C h i ld  U u r o l d n u k  e lső

E i s l e r  K á r o ly  d iv a t á r u h á z á b a n  N y ír e g y h á z á n
rendkívüli nagy választékban érkeztek meg az újdonságok úgym int:

kalapok, cipők, nyakkendők, kocsitakarók, vállkendők, harisnyák, 
fehérnemüek, kézimunkák, ruhadiszek, parfümök stb. Telefon 114.

Lapunk kapható: Kiss T. Emma$Hirschler Mór és özv. Rottaridesz Istvánná tőzsdéjében. Mai számunk 10 oldalra terjed.
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meg, hogy beszólni könnyű, de csele
kedni, eredményt mutatni, nehéz íoglal- 
kozás.

Pihenjetek szabadságharcunk halhat- 
lan vártanui. A romlandó test porlad, 
de eszméitek sírjaitok felett, emléketek 
pedig sziveinkben é l .  Elmegyünk, ott le- 
seünk, hogy hálás kegyelettel áldozzunk 
érdemeiteknek. Fogadjátok ez őszinte 
áldozatot, mely utat kér az egekbe !

A szüret.
A jö v ő h ó t ,  az á lta lá n o s  szüret id e je  v i 

d ék ü n k ö n . E d d ig  is v o l ta k  m ár sz ü re te ló s e k ,  
m e l y e k  azt ig a z o l já k ,  h o g y  k ö r n y é k ü n k ö n  
k é tsz e r  a n n yi  lesz a bor, mint az  e lőz ő  é v 
ben. A  b ö term ó sn ek  csak  örülhet a term elő, 
d e  nem  örül an n ak, h o g y  a b o r  szo k atlan u l 
c s e k é l y  áron kél.  h o g y  a hordó tu ld rág a,  sőt 
so k  h e ly e n  k ap n i sem  lehet.

A  term elő  g y a n íto t ta ,  h o g y  j ó  term es 
lesz,  d e  h o g y  e n n y i  b o ra  l e g y e n ,  azt r e 
m éln i sem  m erte  m ár azért  is, m ert e g é s z e n  
sz ü re tig  c s a p á s o k n a k  van  k i t é v e  a term és. 
A  sz ű k  v is z o n y o k  k özött  élő  term elő k ,  k é s te k  
h o rd óró l  g o n d o sk o d n i.  Most itt a szüret  és 
nincs e d é n y ,  nincs s o k  e m b e rn e k  p in cé je ,  
nincs a bort m ibe  és  hol e lh e ly e z n i .  A  bor
k e r e s k e d ő k ,  fo g a d ó s o k ,  k o rc s m á r o s o k  j ó l  i s 
m e r ik  em e  k ö r ü lm é n y n e k  a te rm e lő k re  k i 
ható h á tr á n y o s  vo ltá t ,  Ö k  sz a b já k  m pg a  bor 
árát  és nem  a  term elő. A  g a z d a  k é n y t e le n  
a  bort c s e k é l y  áron is eladni, m ert sem  h o r 
d ája ,  sem  p in c é je  nincs. Innen v a n ,  h o g y  
b ő term ó s m ellett  sincs a g a z d á n a k  ke llő  
haszna, m ert a m unkáltatás, a fo g y a s z tá s i  adó  
é s  m ás k ia d á s o k  s o k r a  rú g n a k .

Azt, h o g y  m inden szó ló tu la jd o n o s p in
c é t  csináltasson, k ö n n y ű  tan ácsoln i,  d e  n e 
h éz  k eresztü l  vinni, m ert a k ö z n é p  s z e g é n y .  
C ó lo sab b  v o ln a  k ö z ö s  p in c é k e t  csináltatni, 
a z  abban e lh e ly e z e n d ő  bort s z a k s z e rű e n  k e 
zeltetni,  a k k o r  v o ln a  jó lk e z e lt ,  e ltartható  bor, 
m e ly r e  kö lcsö n t is leh etn e  v e n n i  a m e g s z o 
rult term elő k  r é s z é r e  és  am i fő, nem  v o ln a  
k é n y t e le n  a term elő  1 2 — 26 fil lérért  te r m é 
sé t  e lv e s z te g e tn i .  H a v o ln á n a k  k ö z ö s  p in c é k ,  
hordót is leh etn e  n a g y b a n ,  ke llő  időben és  
ju t á n y o s  áron beszerezni.

S z a b o lc s v á r m e g y e  területén, ö r v e n d e t e 
sen halad  az o k sz e rű  sző lő term elés ,  d e  v a jm i  
k e v é s  haszon nal jár, m ig  nem  g o n d o s k o d 
n a k  k ö zö s  p in cékrő l.  E z p e d ig  m inden n é 
p e s e b b  v á r o s  és  k ö z s é g b e n  lé tes íth ető  vo ln a .

„ S Z A B O L C S -

c s a k  le g y e n ,  a k i  a te r m e lő k k e l  é r in tk e z z é k ,  
aki a  k ö z ö s  p in ce  e lő n y é t  m e g é rte s s e .

A b o rterm elés  fe j le sz té se  k iv á ló  ered -  
m é n y n y e l  jár ,  ha a m ostani v is sz á s  á llapot  
nem  ism étlődik, ha nem  lesz  k é n y t e le n  a 
term elő  borát o lcsóbban eladni, mint a  hordó 
b e s z e r z é s i  ára. A  bor k iszorít ja  a d rá g a  p á 
linkát.  E z p e d ig  n a g y  d o lo g  ám. A  p á lin k a  
ölő  m é re g .  A  nép, a n a p s zá m o s o k  fo g y a s z -  
t y á k  em e  d rá g a  és  v e sz e d e lm e s  italt. A z  
örü ltek  h áza  t ö m v e  van. A sz e re n c sé t le n e k  
le g tö b b jé n e k  b e t e g s é g e  p á lin k átó l  szárm azik .  
A z  i s z á k o s s á g  a nép ezreit  juttatja  v é g n y o 
m orba. A  g a z d á lk o d ó  m unkásait  nem k é p e s  
p á l in k á v a l  jó l  tartani, m ert e lv is e lh e te t le n ü l  
d rá g a .

A  bor, a tisztán kezelt ,  p in cézett  bor 
üdít, erőt ad ás so k k a l  o lcsóbb, mint a p á 
linka. A  bortól m e g ré s z e g e d e t t  em ber,  nem 
v e te m e d ik  o ly a n  bűn ökre, mint az, ak it  a 
p á lin k a  sa rk a l .  B o ro zás  után a b e ls z e r v e k  
nem  r o n g á ló d n a k  ú g y  m e g , mint e g y é b  
sz e s ze s  italtól. A  bor j ó k e d v e t  ád, a p á lin k a  
á llattá  a ljasitja ,  sárba  taszítja  az  em bert.  —  
E g é s z s é g i ,  g a z d á lk o d á s i  sz em p o n tb ó l  is k í v á 
natos tehát, h o g y  m e l lő z v e  l e g y e n  a pálinka 
és  f o g y j o n  az üdítő bor. Igen, d e  ez csak  
a k k o r  érh ető  el, ha borát e lteheti  a term elő  
és  nem  k é n y t e le n  sz ü re tk o r  e lv e s z te g e tn i .  
A k k o r  é rh ető  el a bor ke llő  é r té k e s íté s e ,  
ha le sz n e k  k ö z ö s  p in cék ,  tisztán k e z e lt  b o 
rok ,  m e l y e k e t  n a g y b a n  v á s á r o lh a tn a k  a n a g y -  
k e r e s k e d ő k  és  s z á ll i tk a t já k  e s e t le g  k ü l
fö ldre  is.

M e g y é n k  területén  m é g  s o k  o ly a n  d o m 
bos föld v a n ,  m e ly e n  rozst, k u k o ric á t  és 
m ás e g y e b e t ,  c s e k é l y  e r e d m ó n y n y e l  te rm e l
n e k . A z  i ly e n  terü letek  k iv á ló a n  a lk a lm a s a k  
s z ó lő te n v é s z té s r e .  B o ra in k  j ó k ,  e ltarth a tok ,  
szá ll íth atók .  A  s z ő ló te n y é s z té s  tehát jo b b a n  
k if ize tn é  m ag át,  mintha b á r m e ly  v é le m é n y t  
ü lte tü n k  is. Igen, jobb an  kifizeti m a g á t,  d e  
c s a k  a k k o r ,  ha lesz  k ö z ö s  p in c é n k  és  a h o r
dót s e g y é b  e s z k ö z t  k e l lő  időben , m é r s é k e lt  
áron sz e re zh e tü n k .

E rő s  a m e g g y ő z ő d é s e m ,  h o g y  e  mi vár- 
j m e g y é n k ,  m ár a le g k ö z e le b b i  jö v ő b e n ,  ha- 
' sonlit&ni fo g  e g y  óriási, g o n d o s a n  k e z e l t  

k e rth e z ,  m e l y n e k  ‘h o m o k o s d ob ja iró l  tüzes 
' bort  n y ú jtó  s z ő ló g e re z d e k  m o s o ly o g n a k .  E p én  

e z é r t  n a g y  m u lasztásn ak  tartan ám , ha a  m o s 
tani k á ro s  h e ly z e te n  n em  o k u ln á n a k  a zo k , 
a k ik n e k  k ö t e le s s é g ü k  a nép, a g a z d á lk o d ó k  
j a v á t  sz iv ü k ö n  viselni,  ha nem  s ie tn é n e k  k ö 
zös p in s é k rő l  g o n d o s k o d n i .

Busul, b á n k ó d ik  a g a z d a ,  m időn szép  
te rm é s é t ,  s o k  m u n k á já n a k  e r e d m é n y é t ,  c s e -  

| k é l y  ö s s z e g é r t  k é n y t e le n  e la d o g a tn i .  N a g y

hiba ez, d e  l e g y e n  intő p é ld a ,  h o g y  társul- 
nunk k e ll  k ö z ö s  p in c é k  lé te s íté sé re .  Ha lesz
n e k  k ö zö s  p in c é in k ,  b o ra in k  o k sz erű en  lesz
n e k  k e z e lv e ,  a s z ő ló t e n y é s z t é s  e g y i k  le g jö 
v e d e lm e z ő b b  forrás lesz  g a z d á lk o d ó in k  k e 
zé b e n .

Sípos Lajos.

A húsár szabályozásáról.
A  mai n y o m a s z tó  d r á g a s á g i  v iszo n y o k  

k ö zö tt  k é ts z e re s e n  sú jtja  a la k o s s á g o t  az 
é le lm i c ik k e k ,  d e  k ü lön ösen  a húsnak, mint 
le g fő b b  és  le g fo n to s a b b  fo g y a s z tá s i  c ikkn ek  
ig e n  m a g a s  ára.

T e k in te tte l  arra. h o g v  a mindenütt ész
lelhető  50— 100 s z á z a lé k o s  áre m e lk e d é s se l  
szem b en  a s z a rv a s m a r h á k  ára  szokatlan  ol
csó  és  ez  te rm é s ze te s  is, m ert a n a g y  le- 
g e lö h iá n y ,  t a k a r m á n y - d r á g a s á g  fo lytán  a kis 
g a z d á k  k é n y t e l e n e k  túladni sz a rv as  jó s z á 
g a ik o n  —  a m é s z á r o s o k  a hús kilogram m ját 
m é g is  á t la g  1 kor. —  1 kor. 10 fil lérjéve l  
m é rté k .

E zen  k ö r ü lm é n y  indította arra a dadai 
te lső  já r á s  fő sz o lg ab irá já t ,  h o g y  az 1884. évi 
X V I I .  te. 53 § - á n a k  b) pontja  a lapján  előter
je s z té s t  t e g y e n  az alispán mint I l-ód  fokú 
ip a rh a tó s á g n a k ,  h o g y  a húsár sz a b á ly o z á sa  
iránt in t é z k e d jé k  és  eb b en  e g y s z e rs m in d  m e g 
je lö l te  a m ódot is, m e ly  szerint ez le g c é l 
sz e rű b b e n  e s z k ö z ö lh e tő  lenne.

A z  e lő té r je sz tó z n e k  m e g  lett a kellő 
e r e d m é n y e .  E g y e s  k ö z s é g e k  p ró b a v á g a tá so -  
kat  e s z k ö z ö lte k ,  m e g álla p it ta to tt ,  h o g y  a hús 
á ra  ig e n is  lesz á l l íth a tó  és  a hús árán ak  a 
m é s z á r o s o k  által történt tu lm agas  m egállapí
tása  n a g y o n  is in d o k olatlan .

A  fo g y a s z tó  k ö z ö n s é g  é r d e k é t  azok  ön
k é n y é n e k  kitenni nem in d o kolatlan ,  hanem 
m é ltá n y ta la n  is.

A  p r ó b a v á g a tá s o k  m é sz á ro sa in k a t  k issé  
m e g re t te n te t té k .  B e lá ttá k ,  h o g y  a k ö zö n ség  
b ő ré re  utazni n em  le h e t  é s  ha be nem  adják 
d e r e k u k a t  a hatóság i m é s z á r s z é k e k  felállítá
s á v a l  az  ö k e r e s e tü k n e k  lesz v é g e  és e x is -  
ten tiá ju k at  tá m a d já k  m eg .

J ó n a k  látták  tehát az e n g e d é s  terére  
lépni és  h o g y  j ó  lesz  a t is z te s s é g e s  polgári 
haszon n al b eé rn i.  Ö n k é n t  m inden felszólítás 
n é lk ü l  le sz á l l íto ttá k  a hús árát 82 fillérre.

É s  ezt h e ly e s e n  is te tték ,  m ert az idé
zett  t ö r v é n y s z a k a s z  a la p ján  a II-odfoku  ha
t ó s á g  k é n y t e le n  lett v o ln a  a m arhahús mérés 
szab ad  g y a k o r la tá t  m eg szü n te tn i ezen ipart 
sz á m h o z  kötn i és  a m arhahús árát időnként 

! sz a b á ly o z n i.

é n e k é t ,  m e ly n e k  s z é p s é g e i  a n n y ir a  e l r a g a d 
j á k  hazáját,  h o g y  A n g l ia  a h u s z o n n é g y  é v e s  
p o é t a  lábai előtt h ev er,  a k i  té rd ig  g á z o l  a 
d ic ső sé g b e n .

E zid öben , tehát d ic s ö s s é g e z e n it h jó n  lé p  
h á z a s s á g r a  Miibank A n n á v a l,  k iv e l  r e n g e t e g  
v a g y o n  b irto káb a  jut. A  h á za só le tb e n  rem élt  
b o ld o g s á g  napja i cs a k h a m a r  le á ld o z n a k ,  a 
p o é ta  m a g a s  s z á rn y a lá s u  g o n d o lk o z á s á t  és  
f in o m sz ö v ó sü  le lk é t  nem  k é p e s  m e g é rte n i  
fe le s é g e ,  s a h e ly e t t ,  h o g y  fe le m e lk e d n é k  az 
e g é s z  v i lá g  által fe lm a g a sz ta lt  k ö ltő  le lk i  
sz férá já b a n , ü r ü g y e t  k e r e s  —  a  szakításra .  
H á z a s s á g u k  első é v é b e n  le á n y g y e r m e k  szü 
letik , de a sz ő k e  kis  A d a  a n g y a l i  m o s o l y á 
ban nem s o k á ig  g y ö n y ö r k ö d h e t i k  a b o ld o g  
ap a,  m ert fe le s é g e  azon ü r ü g y  alatt, h o g y  
B y r o n  m egőrült,  h a z a s z ö k ik  g y e r m e k é v e l .  A  
csa ládi b o trá n y  n y o m á b a n  ü res v a k lá r m a  
k é l ,  a  g en t lem a n  A n g l ia  a v é g t e l e n  n ő n e k  
a d v a  ig a zat  fe l lázad  az im ént m é g  istenített 
p o é t a  ellen, ki v é g r e  is m e n e k ü ln i  k é n y 
telen.

É p p en  r ü g y b o n tá s ,  v ir á g fa k a d á s  volt, 
midőn a h azá já b ó l  v a d u i  k iü ld özött  lán g ie lk ü  
költő  (1816.) F ra n c ia o r s z á g b a ,  onnan B e lg i 
umba, m ajd a  R a jn á n  le  S v á jc b a  m enekült.  
A  g e n f i  tó r e m e k  partján Írja m e g  a „M an- 
f r é d ' - e t  és a „C h ild  H arold*  3 é n e k é t .  D e

s o k k a l  n a g y o b b  bánata, m in th o g y  azt e g y  
h e ly e n  fe le d n i  tudná, ö n k é n te s  sz á m ű z e té s e  
t o v á b b  r a g a d ja ,  le  e g é s z e n  a k é k  A d r iá ig ,  a 
l e g r a g y o g ó b b  é g  alá, a  s z e re le m tő l  le g iz z ó b b  
v á r o s b a :  —  V e le n c é b e .  Itt írja m e g  31 é v e s  
k o rá b a n  őszülő  fe jje l ,  szóttóp ett  s z ív v e l  „ T a sso  
p an aszát*  és  a v i lá g ir o d a lo m  le g r e m e k e b b  
ép o szát,  a D on  Juan-t,  m e ly  újra  b a b é rt  t e 
re m  szám ára.  A  M oce n ig o  p a lo ta  ö r ö m m á 
m orban  úszik  és  B y r o n  m e g ta lá l ja  a fe le d é s t  
az  á lta la  s o k s z o r  m e g ó n e k o lt  v e le n c e i  h á 
rem ben , a m e ly  a v é g t e le n  t iv o r n y á k  és  o r
g iá k  s z ín h e ly e  lön.

A  g y ö n y ö r ö k  é s  é l v e z e t e k  h a jh á sz ás a  
a zo n b a n  c s a k h a m a r  m e g v is e l ik  a m ám o rb an  
fulladót, s B y r o n  te s t i le g - le lk i le g  ö sszetörött .

B e k ö s z ö n tö tt  az 18 2 1- ik i  ősz és  ez k i 
józan íto tta  őt, mint a h o g y  kijózanít  m in d
a n n yiu n k a t  a zord idő járás. A  b e t e g  testet  
á g y b a  k e r g e t i ,  a  csa ló do tt  le ie k b ő l  fá jda lm as 
e m lé k e k e t  és é r z é s e k e t  v á lt  ki.

B y r o n  tehát o t th a g y ta  a buja  V e le n c é t ,
1 s otth on át  a csön des P isáb a  h e ly e z t e  át. —  
í Pihenni v á g y o t t  az, a g y o n z a k la t o t t  test és 

lé le k ,  m e ly  nem  bírta to v áb b  p ih e n é s  n é l
kül és  a n y u g a lo m  c s a k h a m a r  h e ly r e  á llitá  
a k ö ltő  e g é s z s é g é t ,  bár a  múlt nem  rö p p e n t  
el m inden n y o m  n é lk ü l  fö lötte  ; v a l ó s á g g a l  
m e g ö r e g e d e tt .

E g y  e s te  G u icb io li  g r ó f  g y ö n y ö r ű  ne
jé r ő l  b e s z é ln e k  neki baráta i,  e g y  fiatal, alig 
h u szon h áro m  é v e s  a s s z o n y ró l ,  ak i  a lig  lát
s z ik  tö b b n e k  tizen h étn él.  M ásnap m egtörténik  
a b em utatás, a m e ly  v é g z e t e s  lön m in d kettő
jü k r e .  A  le g k ö z e le b b i  e s t é ly  után h a za érve  
B y ro n  ú g y  érzi.  h o g y  b e h u n y t  szem m el is 
c s a k  » ót“ látja, az a r a n y h a ju  a sszo n yt,  a k i
n e k  f e k e t e  g y é m á n t  szem ei,  hosszú pillái 
alól ú g y  te k in te n e k  rá, mint a b á g y a d t  hold
sugár, s a k in e k  é d e s e n  c s e n g ő  h a n g ja  e g y r e  
v is s z h a n g z ik  le lk é b e n .

És a so k  tu c atsz eretö  után v a ló s á g g a l  
tisztitó tü z k é n t  hat a k ö ltő re  e  fen költ  gon
d o lk o d á s ú  nő iránt é b re d t  olthatatlan sze
re lm e, s ú g y  érzi, h o g y  le lk e  megtisztul a 
zü llö  g o n d o la to k tó l ,  p o ó z is ó b e n  m úzsájává 
a v a t ja  fel öt, ki m u n k a tá rs a  lesz  a D on Juan 
m e g írá s á b a n  is.

V is z o n t  G a m b a  g ró fn ő t  is, ki csak  3 
é v v e l  e lő b b  m ent fé r jh e z  az ö r e g  Guiccioli 
g ró fh o z ,  e l le n á llh atatlan  sz ere lm i v á g y  ra
g a d ja  B y ro n h o z ,  s mint e g y  é d e s a n  naiv  le
v e lé b e n  m e g v a ll ja ,  h á ro m é v i  ra b s á g á b a n  ösz- 
s z e g y ü l t  s z e n v e d é l y e  —  m e ly  a költő i nim
busszal k ö rü lv e t t  sz é p  é s  n e m e s  v o n á s u  lord- 
lá tá s a k o r ,  tom p a, d e  b e h iz e lg ö ,  kellem esen 
r e z g ő  s z a v á n a k  m e g c s e n d ü lé s e k o r  érte el

Telefon 129. I S K O L A I  I D É N Y R E  Telefon I29~

gyermek-fehérnemüek, harisnyák, előtt és liiszter kötények jutányos áron. 
Napernyők és batist blousok az idény előre haladottságánál fogva mélyen leszállított 
árcn kaphatók o h n  I g n á c z ,  női-, férfidivat és rövidáru üzletében.
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E p éld áb ó l o k u lh a tn á n a k  e g y é b  é le lm i 
szer k e r e s k e d ő in k  is n e  h o g y  a  k ö z ö n s é g  
kén ytelen  l e g y e n  m e g s o k a ln t  a dolgot,  m ert 
U£v ta lá ln án ak já rn i  mint a  m é s z á ro s o k .

L á s s á k  b e  tehát,  h o g y  a t is z te s s é g e s  
polgári haszon m elle tt  ó k  is b o ld o g u lh a tn a k  
s ne a k a r já k  a s z e g é n y  f o g y a s z tó t  e g y s z e r r e  
m egsarcolni.

A f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g  é r d e k é b e n  is k í 
vánatos v o ln a ,  h o g y  v a la m e n n y i  II od fok# 
hatóság é lje n  a t ö r v é n y a d t a  e m e  j o g á v a l ,  
minden i ly  a lk a lo m m a l  a  m időn m é s z á ro s a 
ink a k ö z ö n s é g  b ő r é r e  a k a r n a k  utazni.

Polgármesteri rendelet a kolera 
elleni védekezés tárgyában.

A z áz»iai kolera a iu kir. B elü gym in isz
ter ur áltál 1 1 3 2 3 4  V II  ez. 1908. szám alatt  
kiadott rendeletéből iuegú llap ith aió iag  Oroszor
szágban oly n a g y  rnértü elterjedést nyert hogy 
a behurezoiás Teszélye ma már hazánkat is 
közvetlenül fen yegeti,  sőt mint a hírlapi köz
leményekből köztudom ásra ju to tt ,  hazánk eg y ik  
felső várm egyéjében e g y  esetben m e g állap í
tást nyert.

Ezen veszély hatása alutt k iadott  b e lü gy
miniszteri s alispáni rendeletek alapján, az 
ázsiai kolera  tárgyában  kiadott utasítás ren
delkezéseit is szem előtt  tartva, de a helyi 
viszonyokat is m érlegelve a veszélyes k ór  be- 
kurcolásának elejét veendő a következő  ren
delkezést teszem. —

R en dőrfőkapitány urat felhívom , h ogy  az 
1876. X lV .  t. ez. 141. Jjg ábau reá hárított  k ö 
telezettségekből k ifo ly ó la g  is azonnal tartson 
helyszíni vizsg ála tot  az összes vendéglőkben 
szállodákban, korcsm ahelyissgekben, kávebá- 
zakban. iskolákban, óvodákban, g yárakban , 
ipartelepeken, m űhelyekben, továbbá s kü lö
nösen a szegényebb néposztaly által lakott m a
gánlakásokban is arról m eggyőződést szerzendő, 
hogy a rendészeti köztisz taság i s közegeszség- 
ügvi követelm ények m egfelelő  k ie légítést  ta- 
!a iu ak-e?  s különösen sú ly t  helyezzen arra, 
hogy a szemét s tragya  h ulladékok s az ár
nyékszékek pöczegödrei e lszálittasanak, i lletve 
k it iszt ittassan ak , még pedig  ne csak most, 
hanem mindig, m ig a járván y  behurcolásátel 
tarthatunk, az eddiginél sűrűbb időközökben. 
E z  irányban a köztisz taság i szabályrendelet 
alapján saját hatáskörében megteendő in téz
kedéseinek pontos betartását ellenőrizze s a 
m ulasztók elleni késedelem nélkül indítson 
k ihágasi  eljárást  s e mellett őket e lm ulasztott 
kötelességének teljesítésére a lkalm as módon 
szorítson, esetleg  k ö ltsé gü n k re  végeztesse el. —

Rendelkezzék a tekintetben is, hogy a 
közhelyek árnyékszékei mésztejjel g yakorta  
fertőtleuittessenek, h ogy  az árnyókszékek ürü
lékei csakis az erre k ije lö lt  helyekre hordas- 
sauak s ott  elföldoltesseuek, továbbá, hogy 
a város belterületén a tartható sertések szá
mára vonatkozó  korlátozásokat senki át ne 
h ágja, —  a sertéstartók udvarai megfelelően 
tisztán tartassanak, régü l  a magán hazak ku -  
tainak körn yéke állandóan cisztán tartassák, 
ezeknek közelében szemét, trág ya  ne l e g y e n ; 
a k u tak  körül süppedékes talaj feltöltessék, 
nehogy a földszinéröl a szennyes tíz a kutakba 
folyhassék.

V é g ü l  azon háztulajdonosokat, kiknek 
házában még ez ideig esetleg árnyékszékek 
nem volnának, —  ilyen felállítására záros ha
táridő a latt  köte lezze  s mindazokat, k ik  annak 
e leget nem tesznek, hozzám jelentse be. —

Tudom ásul veszem egyid ejű leg  rendőr
főkapitány urnák azon szóbeli je lentését, hogy 
az összes vendéglősöket, szállodásokat utasí
totta, miszerint szállóvendégeikről vezetett 
nyilvántartási könyveikn ek k ivonatait  naponta 
beadják, hogy ennek alapján, vagy e tt  történt 
m egbetegedés esetében az orvosrendőri intéz
kedéseket megtehesse. —

A  városi orvos urakat felhívom, h ogy  az 
élelmi szereknek piáéi vizsgálatát, valam int a 
tápszerek s italok elárusitásával foglalkozó 
üzleteknek, m észárszékeknek s hentes üzletek
nek vizsg á la tá t  g ya k o rta  eszközöljék s az 
egészségre ártalmas tápszerek és italok le fo g 
lalásánál az 31026/1876 számú szabályrendelet 
alapján szigorú le lk iism eretességgel járjan ak 
el, —  t s  itt  h a n g sú lyo zn i  kívánom, hogy a 
kereskedelm i miniszter ur által a husvizsgálat  
szabályozása tárgyában  kiadott  utasítás nem 
korlátozza  az orvot uraknak azon törvényen 
■  belügym iniszteri rendeletrken alapuló jo g á t  
s kötelességét, hogy a m észárszékeket s hen
tesüzleteket k ö ze g é s zsé g ü g yi  tekintetekből 
m egvizsgálni  jo g o s u lta k  s kötelesek. —

A városi orvosfónök urat felhívom, hogy 
amennyiben a járványkorház felszerelései a fe
nyegető járván y  miatt k iegészitendők volnának, 
—  tegyen hozzám jelentést. —

A kü zvág óh id i állatorvos urnák m egha
gyom , hogy a közvágóhíd  padlóit azonnal s 
tisztittassa  fel, —  annak falait meszel- 
teste ki, ■  á ltalában ügyeljen arra, h ogy  ott 
minden köztisztasági követelm ény kielégittes-  
sék, —  a mindennap fokozott ellenőrzést g y a 
koroljon oly irányban, hogy a  napi vág ások 
kal já ró  beszennyezések még az nap eltávo
líttassanak.

Gondoskodjék arról is, hogy a trá g ya  s 
> egyébb hulladék unnak elviteléig  is mésztejjel

fertőtlenittesék, —  s azoknak felhalm azódását 
m eg  ne engedje. —  Ezen kötelességek a köz- 
vágóhidi felügyelői teendők ellátására a nap- 

: okban helyettesítendő városi a lka lm azottat  f o g 
já k  terhelni, —  « helyettesítés m eg történ té ig  

t azonban azok az állatorvos ur feladatát képe- 
| zik. U tasításul adom továbbá, hogy a mészár

székeket a hen tesüzleteket  sorban v izsg álja  
meg, —  a tapasztalt  read s t isztaságe llen es 
állapotokra azok tulajdonosait f igye lm eztesse 
eg yid ejű leg  tapasztalatairól tegyen jelentést,  —  
s folytonos felügyeletet  g yakoroljon  a tek in 
tetben, hogy az üzletek rendben s t isztántar
tása semmi kívánni valót ne hagyjon m aga 

í után. —
Elrendelem, hogy a vágóhídon eg y  hordó 

mésztej a fertőtlenítésre állandóan készletben 
tartassék, —  miért is a gazdasági tanácsos 
urat felhívom, h ogy  a szükséges m ennyiségű 
meszet az állatorvos kérelmére késedelem nél
kül szolgáltassa  ki. —  A vágóhídnak kim e
szeléséhez szükséges napszámosok kirendelése 
iránt pedig a mérnök ur intézkedjék az á l la t 
orvos ez irányban előterjesztett kérelmére. —  

V ég ü l a városi mérnök urnák m eghagyom  
h o g y  az utak, utczák s különösen az árkok 
tisztántartására  fokozottabb felügyeletet  s el
lenőrzést gyakoro ljon  s intézkedjék az iránt, 
hogy akár az u t c á k o n ,  akár árkokban talált  
dögök ez utbiztos, továbbá az  utkaparók s 
u tc a s e p r ő k  áltai a rendőrkapitányi hivatalhoz 
azonnal bejelentessenek. —

Elvárom  czim zett  tisztvizslő uraktól, hogy 
ezen rendeletemben fog la ltakat  mindenben s 
lelkiismeretesen teljesíteni fog ják, —  amely 
esetben a m egnyugvás érzete tölthet el ben
nünket, hogy minden tőlünk telhetőt m egtet
tünk a fenyegető kiír elhátitása tekintetében, —  

N y ire g j  házán, 1908. szeptember 25-ón.

Májerszky Béla,
polgármester.

üti (emlékek) jegyzetek.
Dr. Zinner Samu.

A p o sta k o cs i  in té z m é n y  Tirolban, S e h v e iz -  
ban és O la s z o r s z á g  é s za k i  részein  s z ü k s é g e s  
és  hasznos in tó zm án y, ott, ahol v o n a to k  m é g  
nem  k ö z le k e d n e k  és ott a hol a k o c s ik  r e n d 
kívül d rá g á k ,  ott a  p o sta k o cs i  n é lk ü lö z h e 
tetlen. A n n a k  illusztrálása  v é g e t t ,  h o g y  a 
kocsi  m ilyen  d rá g a ,  fe lem lítem , h o g y  p é l 
dául M alsb ól-T arasp  Sch ulsb a  e g y  lan daner 
ko«6Í tarifá ja  80 frank, a mi pén zün k s z e 
rint 7 7  k o ro n a  ; 69 km. ut 77 k o ro n á b a  k e 
rül, e g y  k issé  borsos á r ;  a T á trá b a n  is drá- 

! g á k  a k o cs ik ,  d e  e n n y ib e  m é g  sem  kerül.

te tő fo k á t  —  az e lső  tilos c s ó k  után v ih a r
zott le  s z iv é b e n .

E g g m á s r a  le lte k ,  s m indent fe le d te k .
A z  e s z m é n y i  s z e r e le m  nem  m aradt ti

tok a g r ó f  előtt  se m , ki ^utazni, „ fe led ui*  
küldte  n e jé t .  D e  G u iccio li  g ró fn é  lo m o n d ás ra  
k é n y s z o r ite t t  sz e re lm e s ,  g y ö n g é d  női s z iv é t  
b e t e g g é  s o r v a s z to t ta  a B y r o n  utáni v á g y ,  
mire a csa ló do tt  férj b e le e g y e z e t t  a lord 
m in den n apos lá to g a tá s á b a ,  s e g y ú t ta l  —  b e 
látva  fo n á k  h e ly z e t é t ,  —  pápai e n g e d é l y i v e l  
e lvá lt  ifjú ne jétő l,  ki G e n u á b a ,  a L an fran ch i 
p a lo táb a  k ö ltö zö tt  B y ro n n a l.  (1820.)

B é k é s  za v a r ta la n  n a p o k  k ö v e t t é k  a 
m e g p ró b á lta tá s o k  id e jé t .  M en n yi d e rű ,  n a p 
sugaras b o ld o g s á g  tölti el v a ló ju k a t ,  m ik ö z 
ben cs a k  e g y m á s n a k  —  s z e r e lm ü k n e k  é ln e k .

1823. aug u sztu s e le jé n  kitör  a g ö r ö g  
sz a b ad s ág h arc ,  s u g y a n e k k o r  G ó n u a  derűs 
eg én  m e g je le n ik  az  e lső  fe lh ő fo s z lá n y ,  m e ly  
e g y s z e r r e  e lh o m á ly o s í t ja  a n a p s u g a ra s  ódent. 
B yron  le lk é b e n  — ' miután e g y  k is  ö s s z e z ö r 
dülés miatt h a n y a t ló b a n  érzi b o ld o g s á g á t  —  
felzndulnak a hellén  e m lé k e k ,  búcsút v e s z  
tehát sz e re lm e s é tő l ,  s a g ö r ö g  h a d s e r e g b e  
indul, h o g y  k i v e g y e  o s z tá ly r é s z é t  a  g ö r ö g  
szabadság  k iv ív á s á b a n .  És v e s z té r e .

D ic s ő s é g  h e ly e t t  b a ls ik e r  k o ro n á z z a  v á l 
lalkozását. M ocsárláz  k e z d i  g y ö t ö r n i  anaugy

; is a g y o n ö r ö l t  s z e r v e z e t é t ,  m ajd  1824. április 
19-ón —  é p p e n  fe ltám a d á s napján —  ö rö k re  
h # n yja  le  szem eit .

M issloun ghiában, 36 é v e s  k o ráb an .
Ott, azon  a fö ld en  ad ja  ki m a g a sz to s  

le lk é t ,  m e ly n e k  cs o d á s  tájai és m é l y s é g e s  
I tö rté n e te  o ly  r e m e k  k ö l t e m é n y e k  m e g írá s á ra  

ih le tték .
B y ro n  halá lh íre  n a g y  m e g d ö b b e n é s t  

o k o z o tt  A n g liáb a n .  H az á ja  v é g ü l  is k ien g esz-  
telödött, s a kö ltő  földi m a r a d v á n y a it  szü
lő fö ld jén  tem ettette  el.

M egdícsöült  le lk e  k é t  á ld o za to t  is k ö 
ve te lt .

L a m b  K a ro lin a  —  B y ro n  e g y i k  titkos 
im ád ója  —  g y a n ú t la n u l  sé tá lg a to tt  k ert jé b e n , 
am időn a  k e r íté se n  át e g y  fé n y e s  tem etési  
m e n e te t  p illantott  m eg . Jobban s z e m ü g y r e  
v é v e  a k o s z o r u s z a la g o k a t  és  a n em esi c í
mert, a nap é p p e n  a k eresett  n e vet  r a g y o g -  
tatta  m e g ,  é s  L a m b  K a ro lin a  v e iö trázó  si
k o ltá ss a l  om lott  fé r je  karjáb a .  A sors ham ar 
m e g k ö n y ö r ü l t  a szere lm i g y á s z á b a  beleőrü lt  
a ss z o n y o n .  —  R ö v id  idő alatt k ö v e t te  im á- 
dottját.

A m á s o d ik  á ld o z a t  B y ro n  le á n y a  • A d a 
I vo lt ,  ki a  te m e té s  után fe lk e r e s te  Neurstead- 

A b b e y b e n  a ty já n a k  ifjúkori tartózkod ási  he- 
I ly é t ,  a B y r o n  cs a lá d  ódon k a s té ly á t ,  am e ly-

| n e k  a  költő  által e g y k o r  lakott  szobáit  az 
uj tulajdonos érintetlenül h a g y ta ,  B y ro n  iránti 
k e g y e le t b ő l .

És a b ájos h a ja d on n á  serdült  A d a  —  
i am időn a t y ja  sz e re n c s é t le n  sorsáról  értesü lt  
; —  nem h a g y t a  el töb bé azt a szobát,  a m e l y 

nek m inden d ara b ja  a ty ja  e m lé k é t  id é zte  fel.
| B e z árk ó zo tt ,  e g y r e  szótlan ab b  lön, s n é h á n y  
| nap m ú lv a  ö sírba szállt a t y j a  m ellé .

R a v a t a la  is —  utolsó k ív á n s á g á r a  —  
a ty ja  sz o b ájá b a n  lön fe lá ll ítva ,  s azt m on d 
já k ,  h o g y  v iaszsz in ü  a rc á v a l  o ly  g y ö n y ö r ű  
lá tv á n y t  n yú jtott  a k o p orsób an , mint a l e g 
szebb byron i k ö lte m é n y .  . . .

G uiccio li  g ró fn ő  s o k á ig  g y á s z o l t a  s z e 
re lm esét,  m ig  v é g r e  B o is ty  g ró fh o z  ment 
nőül, s a  párisi sza lón jáb an  ö s s z e g y ű jtö t t  
irodalm i e l ő k e lő s é g e k  k ö z r e m ű k ö d é s e  m e l
lett e g y  g y ö n y ö r ű  és te r je d e lm e s  é le tra js-  

! bán ö rö k íte tte  m e g  e g y k o r i  e s z m é n y e  di
c s ő s é g é t .  —  A halhatatlan  költő  e m lé k é n e k  
szen telt  á ld á so s  t e v é k e n y s é g é v e l  rótta le  
háláját B y r o n  iránt, ak i  viszon t n é h á n y  v e r 
sé b en  s a „D a n te  j ó s l a t á é b a n ,  eb b en  az 
ö rö k é le tü  szonettben em elt  oltárt e g y k o r i  
m ú zsá ján ak.

I S K O L A I  I D É N Y R E  S T E R N  S Á N D O R
leány é s  f i ú  f e l i é r n e m ü e k ,  harisnyák, z s e b k e n d ő k ,  

k e a y ü k ,  nyakkendők s t b .  nagy  v á la sz té k b a n  
kaphatók  ___  ___

=  úri- és női divatáru üzletében Nyíregyházán =
oooooo Pazonyi-utea 2. 200000
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A zt azon ban  m e g  kell va llan u n k , h o g y  e z e 
k e n  a k o esiu tak o n  lehet a term észet  s z é p 
s é g e i t  le g jo b b a n  és le g k é n y e lm e s e b b e n  é l 
v e z i ,  ú g y s z ó lv á n  fo lyto n  serpentin  utakon 
h a lad un k  elére, lépten n y o m o n  n y a ra ló  te
le p e k r e  v a g y  e g y e s  v i l lá k r a  b u k k a n u n k , ott 
m essziről f e l r a g y o g  v a la m e ly  tó ezüst  tük re ,  
k ö z e lé b e n  már szeb b n él  szeb b  v e n d é g lő k  hí
v o g a t já k ,  c s a lo g a t já k  az id e g e n t,  az utakon 
k o cs ik ,  biciklik  roh an n ak, turisták h aladn ak  
hátukon az e lm aradhatlan  ru c k sa k ,  k e z ü k b e n  
a  n a g y  s z e g e s  bot, m e ly  e g y ú t ta l  f e g y v e r ü l  
szo lgál.

A  h e ly ü t t  e s z e m b e  jut, h o g y  ú tk özb en  
m e g is m e rk e d te m  e g y  b ájos n ém et le á n y n y a l ,  
ki e g y e d ü l  b aran go lt  a fent leirt m ódon fö l
s z e r e lv e  ; azt a  k é r d é s t  intéztem  h ozzá, nem 
fé l- e  e g y e d ü l  k irán d u lások a t  tenni, m ag a s  
h e g y e k e n  turistáskodni, rab ló k  is m e g tá m a d 
h a t j á k ?  A zt felelte, h o g y  m a g a s  h e g y e k e n  
nincs mitől félni, ott n in cse n ek  rossz  e m b e 
re k .  Azt g on d o ltam  m ag am b an , h o g y  ha ez 
i g y  van, j ó  lenn e az e g é s z  v i lá g o t  h e g y e s  
v i lá g g á  á tv arázso ln i,  a k k o r  talán az itt lent 
talá lható  so k  sa lak  m egtisztulna.

A n n y i  té n y ,  h o g y  a le g r i tk á b b  e s e t e k 
ben hallani o ly  esetet,  h o g y  a h e g y e k  k ö 
zött a turistákat v a la k i  m e g tá m a d á  ; p e d ig  
g y a k r a n  g a z d a g  z s á k m á n y r a  te h e tn é n e k  szert. 
A z  is feltűnik, h o g y  koldust a lig  látni itt. —  
Mi le h e t  e z e k n e k  o k a  ? Ú g y  hiszem , h o g y  
a h e g y e s  v id é k  bája, az ozondus h e g y i  l e 
v e g ő  a h e g y la k ó k n a k  nem  c s a k  s z e r v e z e t é r e  
hat j ó t é k o n y a n ,  d e  talán n é m ile g  fé k e z ő e n  
hat a n e m telen  in d u la to k r a ;  d e  h o zzá járu l  
T iro lb a n  és  S c h w e izb an  az a  k ö rü lm é n y ,  
h o g y  o ly  n a g y  az id e g e n  f o r g a lo m  és ebből 
k i f o ly ó la g  o ly  b ő s é g e s  a lk a lo m  n y íl ik  t isz
t e s s é g e s  utón m eg éln i ,  h o g y  a g o n o s z te t te k  
tú ln yo m ó  r é s z é n e k  fő ru g ó ja  : a  n y o m o r ,  hi
á n y z ik .

A kocsiu ton  T a ra s p -fe lé  N an d ersb en  
m eg p ih e n tü n k  4 órai k o c s ik á z á s  u t á n ; ez 
m é g  A u sztr iáho z  tartozik, a v e n d é g lő k b e n  
ig e n  j ó  e l látásban részesül  a v e n d é g ;  a fa lu 
ban b o rb é ly  is van , aki e g y ú t t a l  szab ó, igaz , 
h o g y  n é h a  ö s s z e té v e s z t i  a  h ivatást,  b o ro tv á -  
lás k ö zb e n  u g y a n is  ú g y  ö s s z e v a g d a lt ,  m intha 
s z ö v e te t  szabott vo lna.

N an ders után k ö v e t k e z ik  a ko csiú t  l e g 
szebb  része ,  u g y a n is  n e m s o k á ra  l e e r e s z k e 
d ün k a  m ag a sla tró l  és az Inn fo ly ó  v ö l 
g y é b e  az a lsó  E u g a d in b a  é r k e z ü n k  és  ó rá 
ko n  át újból és  ú jból m ás és  m ás, d e  m in d
a n n yisz o r  m e g le p ő  p a n o rám á b an  g y ö n y ö r 
k ö d v e  halljuk az Iun fo lyá sá t .

B á rm ily  szép  az ut, m é g is  örülünk, h o g y  
8 órai k o csizás  után Schulson  át Tarasp-für-  
d ő b e  értünk, hol a K urhausb an pen zió t  r e n 
d e ltü n k ;  sz o b án k  az első  e m e le te n  v o lt  b a l
k o n n a l;  r e g g e l i  a s z o k á s o s  kitűnő v a j ,  m éz 
é s  k á v é ,  tea, v a g y  c s o k o lá d é ,  d élb en  diner 
8 fo g ásb ól,  esto  7 ó ra k o r  s o u p e r  5 fo g á s b ó l  
á l l o t t ; r e g g e l ,  délb en, es te  K urin usik  zen e,  
m e ly  jó  időben a páratlanul g o n d o z o tt  p a r k 
ban, e g y é b k é n t  a K u rh a u sn ak  g ran d iosu s  
restib ü ljéb e n  já tsz o tt  és  a jo b b  z e n e k a r o k  
k ö z é  tartozik.

E le in te  k iss é  id e g e n sz e rü e n  é re z tü k  m a 
g u n k a t  400 id e g e n  em b er közt,  hol a  v i l á g 
n a k  ig e n s o k  n y e l v é t  leh etett  hallani,  d e  m a
g y a r s z ó t  e g y  v i lá g é r t  sem . L a s s a n k é n t  m e g 
ism erk ed tü n k  n é m e te k k e l  s v é d e k k e l ,  a n g o l o k 
k a l,  o ro sz o k k a l .

A  pen sióban h e te n k é n t  3 szór  tán cm u 
la ts á g  vo lt  a v e n d é g e k  m ulattatására , tán c-  
k ö zb e n  a p in c ó r s e r e g fo ly to n  hordja  a frissitöket,  
a m u la ts á g  házias je l le g ű ,  feszte len  és  last 
ud least  sem m iben  sem  kerül.

A  bostont itt sem  lejtik ,  le g d iv a to s a b b  
a  sw o  steb ( v a g y is  k é t lé p é s )  am e rik a i  tánc, 
k é s ő b b  b iz o n y á r a  nálunk is d iv a tb a  jön, mert 
most már tán cot is k ezd i  uralni az a n g o lsz á sz  
é s  am erikai.

Pénteki levél.
Tumunyák ur.

T u m u n y á k  ur v o lta k é p p e n  nem  e g y ,  
T u m u n y á k  ur so k .  G a z d a g  família, b e h á ló z za  
szinte az e g é s z  v i lá g o t ,  s k e r é k k ö t ő  g y á m 
k é p p e n  rá fe k sz ik  a földre, ahol c s a k  e g y  
v a la m ir e  v a ló  e le v e n  t e h e ts é g e t  a g y o n f o j 
tani lehet.

É k e s  és  m ag a s  h iv a ta lo k a t  tölt be ,  bár- 
hiszen ú g y  ju t  hozzá, mint a n éh ai je ru z s á -  
lem i h e ly ta r tó  a C r é d ó b a : b o le so d o ró d ik .  
Minden e g y é n i  érdem , i g y e k e z e l  n é lkül,  e le ib e  
r a k já k  a hivatalt, amit k e g y e s  á lszem ó re -  
m e s s é g g e l  a l ig én  h o g y  a lig  m óltóztatik  e l 
fogadni.

K iszab ott  m u n k a k ö rü k b e n  ó ra sz e rü e n  
p o n to sa k ,  ami azonban se m m ik é p p e n  som 
tudott, a k a ra tb ó l  e re d ő  d o l o g : ö n k é n te le n  
k ö v e t k e z e t e s s é g ,  járni az e lő ttü k  v a ló  utat.

B e le v á la s z tó d n a k  m in d en fé le  e g y le t b e .  
Miért ? Mit tudom ón, mit tudod t e ?  Hit 
azo n b an , h o g y  T u m u n y á k  ur n a g y o n  o k o s  
em b er .  S o h a  attól b a lg a  szót nem hallani. 
S o h a  t é v e s  inform ációt.  M e g g o n d o la tla n  ta
nácsot.  R o p p a n t  zá rk ó z o tt  em ber.  N em  hir- 
te le n k e d i  el a sz a v á t .

F o n to s  ü g y e t  t á r g y a ln a k .  A z  a szta lio n  
ül her v o n  T u m u n y á k ,  és  h a llg a t .  G y ö n y ö r ű  
sz é p e n ,  a  s z ó n o k ra  és h a l lg a tó k ra  e g y f o r 
m án n y o m a s z tó  n é m a s á g g a l  h a llgat .  H o g y  
m e g á l l  az  in d ítv á n y o z ó ,  és  nem  m e r n e k  h o z 
z á s z ó l n i  a tö b b ie k  : nem  tu d h a tjá k ,  mi a 
v é l e m é n y e  T u m u n y á k n a k ?  T u m u n y á k n a k  
nin csen v é le m é n y e ,  T u m u n y á k  n e m  g o n d o l  
sem m it, d e  ezt a sem m it g y ö n y ö r ű  g o n d d a l  
g o n d o l ja  és  ha m é g is  s a r o k b a  s z o r ít já k ,  fö l-  
s ó g o s  n y u g a lo m m a l  é s  m e g k ö z e lí th e te t le n  
b e g o m b o lk o z á s s a l  tér ki m in d e n e k  elöl  :

—  A  v é le m é n y e m e t  m a g a m n a k  ta r 
tom  fel.

S  ebb en van az e re je .  A h a llg a tásá b an . 
Mert s e m m ik é p p e n  sem  n e g a t ív .  C s e l e k v é k e n y  
d o lo g ,  az ö ö ss ze s  tudása. A  b u ta s á g  o k o s 
sá g a .  A s z g é n y s é g  m ű v é s z e te .  N incsen cir- 
k u sz m ü v ó s z ,  a k i  a m a g a  k is  p a p irk o ro n á já t  
c s il lo g ó b b a n  r a g y o g t a s s a  a p e tro le im k a n d e l-  
lá b e re k  fü stje  m ellett, mint T u m u g y á k a  m a g a  
h a l lg a tá s á v a l  a tu d a tla n s á g á t  tud ássá  m utatja .

És sikerü l  a k e z d e tt  d o lo g  v a g y  nem  : 
T u m u g y á k  g y ő z ö t t .  í g y  v a g y  a m ú g y ,  ő arat. 
V e te t le n  m ag ró l ,  szántatlan fö ldből,  k a s z a v á 
g á s  n é k ül.

Jó  az e r e d m é n y  : T u m u n y á k  ur fö ls é g e s  
n y u g a lo m m a l  fo g a d ja  az ő h a lg a tó la g o s  v é 
d e lm e  alatt n a g y r a  n ö v e k e d e tt  d o lo g  d ic s é 
retét,  b a ls ik e rre  jutott  a v á l la lk o z á s  : T u m u 
n y á k  ur m é g  fö ls ó g e s e b b  dühben k ó j e l e g :

S z á z sz o r  m on dtam , h o g y  o stob a  v a g y ,  
mit hiszel m ag a d ró l,  te sz e re n c sé t le n  ? H o g y  
v a la m i v a g y .  v a la k ik  v a g y t o k  ? S e n k ik ,  s e m 
m ik, m a g a b izo tt  o k to n d ik  ! A  az én h á ta m on  
a k a r n á t o k  k a p a s z k o d n i  ?

T u m u n y á k o k  o stob a  törajónezöi,  a k ik  
n em  lá t já to k  c s e r é p fe t is e te k  k o n g ó  b e lse jé t ,  
d e  s z e re tn é m  k u p á n  v á g n i  a  b á lv á n y o t o k a t .

HÍREK.
Az uj negyedév alkalmából tisztelet

tel kérjük előfizetőinket, hogy az előfize
tések megújítása iránt mielőbb szívesked
jenek intézkedni, hogy a lap szétküldése 
fennakadást ne szenvedjen.

Kégviseleti gyűlés v o lt  k e d d e n  délután, 
m e ly e n  107 ig e n n e l  e g y h a n g ú la g  m e g s z a v a z 
ták  a M áv. által k é r e lm e z e t t  26 hol te r ü le 
tet. A z  é p ítk e z é s h e z  a n a p o k b a n  h o z z á fo g n a k .

A földmivelésügyi minister most tette  k ö z é
1909. é v i  k ö lt s é g v e t é s é t ,  a m e ly n e k  h e ly i  v o 
n a tk oz á st  ad az, h o g y  S z a b o lc s  m e g y é b e n  
felá ll ítan dó  uj fö ld m iv e s  is k o la  é p í t k e z é s é n e k

m e g k e z d é s é r e  60000 k oron át,  b e re n d e z é s é re  
p e d ig  10000 ko ro n á t  fo lyósít .

A minister mondta. A S z ab o lcs  és Hajdú 
m e g y é k  közötti  h arcb a  b eleszó lott  a b e lü g y -  
m inister in. S z e p te m b e r  30-án a tü g g etlen seg i 
p á rtk ö rb en  n y i la tk o z o tt  a vá las ztó jo g ró l,  m e ly 
n e k  k a p c s á n  m e g k é r d e z té k  tőle, h o g y  a v á 
lasztó  k e r ü le te k  uj b e o s z tá s a  k ö v e tk e z té b e n  
k ik e r i t i -e  a v á r m e g y é k e t .

E s t  n e m  te s zem ,  fe le lte  A n d rássy .  N e m  
j a k a r o m  a  m e g y é k e t  b á n t a m , n em  a k a r o k  e l len 

ség esk ed és t  és a  t r a d í c ió k  b o ly g a tá s á t .
A  k ik e r e k itó s  teh át  most m é g  nem 

aktuális .
Kitüntetés. A z o rs z á g o s  szóló- és g y ü 

m ölcs  k iá llítás  j u r y j e  b e fe je z te  m un kásságát  
és  e g y  sz a b o lcs i  k iá llítót  is jutalm azott szőlő- 
k iá ll í tá sá é r t .  Ö z v e g y  S z u n y o g h y  Mikló.snó 
u g y a n is  b ron zé rm et n y e r t  c s e m e g e  sző lő jé
ért. M in te g y  500 n e v e t  sorol fel a névsor, 
m e l y e k  k ö zö tt  több S zab olcs  m e g y e i t  fe lle l
nünk nem sikerü lt,  d acá ra  ann ak, h o g y  az 
o rs z á g  e g y i k  l e g n a g y o b b  szőlőterm elő  vár- 
m e g y ó j e  v a g y u n k .

Sucsuszó. G ottm an G y u la  vo lt  an y a-  
k ö n y v v e z e t ő - h e l y e t t e s t  a G a z d á k  biztositó 
s z ö v e t k e z e te  k in e v e z te  V á c r a  fe lü g y e lő n e k .  
G o ttm an  G y u lá n ó  posta-  és táv ird a  kezelőnő 
p e d ig  ez a lk a lo m b ó l  m ag á t  V á c r a  té te tte  át. 
A z  e l tá v o z o t ta k  f e lk é r t e k  ben n ü n k et  a k ö 
v e t k e z ő  s o ro k  k ö z lé s é r e  :

A z  idő r ö v id s é g e  miatt leh etetlen  b ará
ta in k at  és  jó a k a ró in h a t  k ü iön -k ü iö n  fe lk e 
resni, e z o k b ó l  itt b ú csúzu n k el tő lü k  és k ér
j ü k  ő k e t ,  tar tsa n a k  m e g  jóem lók ozetükb en , 
a m ik é n t  mi sem  fe le d jü k  el ő k e t  soh<. —  
N y í r e g y h á z a ,  1908. o k tó b e r  1-ón . Kiváló 
t iszte lette l  G o ttm an  G y u la  és  neje.

Jó lesz vigyázni. A B u d ap e sti  L e v e le z ő  
Írja, hogy'’ a szőlő  te rm é s e  nem  mindenütt 
s ik e rü li.  A rad, Bihar, B o re g ,  K rm olióken, P o 
z s o n y ,  Somogy'', S op ron , Z a la ,  Z e m p lé n  m e
g y é k b e n  cs a k  jó  k ö zé p  szüret lesz. Tolnában 
30 s z á z a lé k o s  a v e s z te s é g .  Jó  lesz  tehát a 
bort rak táro zn i,  m ert K e c s k e m é te n  27, Móron 
36, N y itra  m e g y é b e n  38 k o r o n á já v a l  v e sz ik  
a  m ustot h ek tó n k in t.  A ls ó  ausztriában és S tá 
j e r  o rs z á g b a n  rosszul fizet a sző lő , és sok 
m a g y a r  bort k e r e s n e k  az ottani k e re s k e d ő k .

Vasúti baleset. A  N y v k v .  e g y i k  teh er
k o c s i já n a k  a tongely-e te g n a p  eltörött  a v a s 
úti utón.

Helyes intézkedés. A  k isv as ú t  dombrádi 
v o n a ta i  is m e g á l la n a k  okt.  1 - étöl fe lté te le sen  
a  II, ran g ú  m e g á l ló k n á l  is.

Megölte a támadóját. Pál F e re n c  n a g y -  
k á lló i  m e z ő ő r  to lv a j lá s o n  fo g o tt  e g y  cigány- 
k a r a v á n t ,  m e ly n e k  e g y i k  tag já t ,  B a lo g  Rozit, 
ö n v é d e le m b ő l  le lőtte ,

Szemle. F o l y ó  hó 16-án az 1866, 67, 
i 68, 69 és  70 -ben szü le ttek ,  17 -é n  p edig  az 

1 8 7 1 ,  72, 73, 74 és  75-ben szü letett  n é p fe l
k e lő k  fe lett  sz e m lé t  tartan ak a városházán.

Csemegeszöllö értékesítő szövetkezet. Ú gy
I értesü lün k, h o g y  a  S ó stó sz ő l lő te le p i  csem eg e -  
I sz ö llö b ir to k o s o k  k özött  m o z g a lo m  indult meg 
! e g y  c s e m e g e s z ö l lö  é r té k e s ítő  sz ö v e tk e z e t  lé 

te s í té se  iránt. H asonló  te rm é s ze tű  sz ö v etk ez et  
ige n  szép  e r e d m é n y n y e l  m ű k ö d ik  B e re g s z á 
szon. C é lsz e rű  vo ln a ,  ha ez az é le tre  való 
e s z m e  m e g v a ló s u lv a  m inden n a g y o b b  telepen.

Védekezés a kolera ellen. Múlt heti fel
sz ó la lá s u n k  fo ly tá n ,  a lisp án u n k  elren d elte  a 
b o r ta p o s á s  v é g e t t  id e  é r k e z e t t  g a l íc ia ia k  3 
n apon  k e re s ztü l  v a ló  m e g f ig y e lé s é t .  S z e m é 
ly e s e n  ellenőrzi a k ö z t is z ta s á g  betartását i;. 
—  P o lg á r m e s te r ü n k  a re n d ö rk a p itá n yn ya l  
k a r ö l tv e  m e g le s z  m inden leh etőt  a rag ály  
b e h u r c o lá s á n a k  m eg ak a d ály-o zá sá ra .  E  tárg y 
ban k ib o csá to tt  fe lh ív á s á t  lap u n k más he- 

| ly ó n  hozzuk.
Postaszolgakat keres a n a g y  várad i posta 

és  táv ird a  ig a z g a tó s á g .  P á ly á z n i  okt. 30-ig 
j lehet, b ő v e b b  fe lv ilá g o s ítás  a h e lyb e li  pt.
I h iv a ta ln á l  n y e r h e t ő .

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár* 
köhögés, skrofulozts. influenza
ellen számtalan tanár és a r a  által a n a a t

Minthogy értéktelen utánzatokat is Unitnak, 
„ iC o ch * "

F . H o f f s u o i i - iL s  R e e h e A C e .  U n d  (5rQe)
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Megyegyülés. Vármegyénk őszi ren
des közgyűlését e hó 13-án tartja meg 
a városházán. A 290 pontot magába 
toglaló tárgysorozat tulnyomólag tolyó- 
ügyeket toglal magába s egyedül a szol- 
gabirói székek betöltése számíthat na
g y o b b  érdeklődésre.

A leányegylet még mindig nem ha
tározta el, hogy mikor rendezi a mulat
ságát. Ennek az a tőoka, hogy a prog
ramul egyre bővül és folyton uj szereplők 
jelentkeznek. Azt az egyet azonban 
niár most is konstatálhatjuk, hogy az 
estély az évad legsikerültebb mulatságai 
közzé tog tartozni.

Mintaszürfit. A f ö ld m iv o lo s ü g y i  m iniszter 
1909-ben a Só stó  sz ó lö te le p e n  m intaszürotet 
tarlat, ez é v b e n  p e d ig  E g e rb e n ,  T a r c a lo n ,  
Bihardiószegon, N a g y e n y e d e n ,  M énesen és 
Kecskeméten r e n d e z te t e k  o k s z e r ű  sziirete lóst .

Az igazságügyminister dr. V a s s  Jonö 
nyíregyházi ü g y v é d e t  ü g y é s z s é g i  m e g b íz o t 
tul nevezte ki.

A főispán N a g y  Antalt a h u g y a j i ,  V a r g a  
Józsefet a p iricsei,  C s e rn á k  K á lm á n t  a cso-  
baji, E k k o r  M ih á ly t  p e d ig  a balsai a n y a 
könyvi k e r ü le tb e  h e ly e t t e s  v e z e t ő v é  k in e v e z te .

A Kátvin-szövetség fe lszó lította  Szabolcs 
m egye p ro te s tá n s  la k o s s á g á t  a b e lé p é s r e .  
Közelebbi f e lv i lá g o s í tá s s a l  a B u d ap e ste n  (K ál-  
vin-tér 7.) l e v ő  t i tk á r s á g  sz o lg á l .

A háziipari szövetség megalakulása. Jól
eső öröm m el h o zzu k , h o g y  múlt hó 28-án 
Budapesten m e g a la k u lt  a háziipari s z ö v e t s é g ,  
melynek sza lm a ip ar i  s z a k o s z t á ly á n a k  e ln ö 
kévé g r ó f  V a y  G á b o rn é t ,  az á lta lá n o s  igaz-  
gatás e l n ö k é v é  p e d ig  M o z ö s sy  B élát  v á la s z 
tották m eg .

Eladó telkek. Nyíregyháza város a 
Morgó korcsma lebontása és a tanitókort 
kiosztása által felszabaduló területet folyó 
hé 15-én ogy küldöttség által togja 17 
telekre felosztvaelárvereztetni. A nekünk 
megmutatott térkép szerint a pazonyi- 
utca folytatólagosan egyenesen meg- 
hosszabbittatik a kemocsei vámig, és a 
házak előtt elromló rósz szintén ki lesz 
kövezve. Az egyes porták szélessége 
15—38 öl, nagysága 126—207 D-öl, 
az irányzatár pedig 1350—3000 kor. 
között váltakozik. A vevők a vételi 
árat 5 óv alatt 10 egyenlő részletben 
fizethetik. Kötelesek azonban ugyancsak 
5 óv alatt a megvett területre rendes 
lakóházat építtetni. A részletes árverési 
teltételek a Il-od aljegyző hivatalos he
lyiségében tudhatok meg. Egyideülog 
utalunk az e tárgyban kelt és hirdetési 
rovatunkban közölt felhívásra.

Munkásgimnázium. B ár h ónappal ezelőtt  
sok szó e s e t i  N y í r e g y h á z á n  a rau n k ás g im n á -  
ziumrél, a m e l y  n a g y  m é r té k b e n  fo k o z n á  a 
közép- és  a ls ó o s z t á ly o k  érte lm i k é p e s s é g é t ,  
A le lk e s e d é s  le lo h a d t ,  é s  m ost mi m inden 
kom m entár n é lk ü l  h o zzu k , h o g y  okt,  1 -én  az 
országban 36 h e ly e n  n y ílo tt  m e g  a  m u n k ás-  
gimnázium, m e l y e k  k ö zö tt  a z o n b a n  nincsen 
N y ír e g y h á z a .

Összeesett. Tegnap a piaci sátrak 
között összeosett Kovács István iparos, 
és olyan súlyos állapotban szállították 
he a kórházba, hogy minden porcon vár
ják a halálát.

Kisbirtokosok szervezkedése. 8zatm áron 
P e z s v á k  N án dor e ln ö k le te  alatt e lh atáro zták  
múlt hó 30-án a k isb ir tok o so k , h o g y  az é s z a k 
keleti  v á r m e g y é k  g a z d á lk o d ó it  e g y  s z ö v e t 
k e z e t té  e g y e s í t ik ,  e c é lb ó l  agitác ió t  indítanak 
v á r m e g y é n k b e n  is.

Lopott lovak. A c ig á n y o k  g a r á z d á lk o d á s a  
e g y r e  tű rh e te t le n e b b é  vá l ik .  Ez a ron da n é p 
s é g ,  a r a g á ly o s  b e t e g s é g e k  k ü lö n fé le  nem ét 
hu rcolja  szót a la k o s s á g  között, m e ly e t  j ö 
ve n d ő  m on dás és  m ás hékusz-p ókusz a lk a l 
m á v a l  ültet át a p o lg á ro k r a  s e z e n k ív ü l  k ü 
lö n fé le  lo p á s o k a t  k ö v e t  el. A  n ap okb an  is 
Furm an J án o s m an dah okori  lakos 1 db s á rg a  
szőrű 9 é v e s  k a n c a  lov át  csikóstól és 1 db 
sötét  pej  5 é v e s ,  forradásos h o m loku  k a n ca  
lo v á t  lopták el ism eretle n  tettesek .  A je le k  
szerint c i g á n y o k  v it té k  v é g h e z  a tettet, a k i k 
n e k  a ló k u p e c e k  között  s z ö v e t s é g e s e i  l e 
hetn ek.

Megvert ember. A n apokban  a n a g y -  
ká lló i  utón e g y  s ú ly o s a n  m e g v e r t  em bert ta 
lá ltak . A  s z e re n c sé t le n  em b er  c s a k  an n yit  tu- | 
dott  m ondani, h o g y  K o v á c s n a k  h ív ják  s azu- ! 
tán e lv e s z te t te  e szm életét .

Debreceni őszi vásárra utazók m e g lő  i 
p ó d v e  fo g n a k  a L ö f k o v it s  A rthur és  T á r s a  
óriási te le p e  előtt  m egállan i,  mert az ott fel- : 
h a lm azott  óra, é k s z e r  és ozüstnem üek s z é p 
s é g é  és  o lc s ó s á g a  va lób an  cs o d á la tra  m éltók.

Betegek figyelmébe ajáljuk egy uj g y ó g y 
módot, melynek vidékünkön igen sok súlyos 
kétségbeesett  beteg köszöni egészségét, é le t
kedvét «s munkaképességét. Ezen gyógym ód 
nagy je lentőségű  és áldásos haladást mutat a 
betegek g y ó g y ítá s á b a n ! A ke/.eles igen cél- I 
szerit, egyszerű, saját otthonában alkalmazható 
semmi zavarokat nem okor és a mellett jóval 
olcsóbb, mint bármilyen fürdő —  va g y  inté- j 
zeti kezelés. E  gyógym ód a vsrgyóg y itás  . 
(Hemopatia), mely a modern kezelési rendszer
től teljesen ollenlétes módon g y ó g y ít ja  a be
tegeket  valóban bám utatos sikerrel. E  g y ó g y 
mód m egalapítója  Dr. Kovács Izsó fővárosi 
orvos, a kinek e célnak szolgáló rendelőinté- j 
zete van Budapest, V. Váci körút 18 sz. I. em. 
alatt. Páratlan remek sikerrel lesznek kezelve ; 
köszvény, astlnna, görvélykór, idült  gyom or —  
szív —  vese —  súlyos idegbajok (Tabes, Mig- 
rain, á lm atlanság, kezdődő Paralysis), és ma
kacs bőrbetegségeket (Lupus, Eccema, P sona- 
sis). Mindazok, kik  a nyár folyamán ki nem 
g yó g y u lta k ,  el ne mulaszák Dr. Kovács g yó g y -  

j kezelését igénybe venni.
Öngyilkosság. G y u r e s k ó  M ih á ly  v á ro s i  

hajdú az utóbbi időben is z á k o s s á g r a  ad ta  
m a g á t  s i ly e n  á llapotban s z a b á ly ta la n s á g o k a t  
k ö v e te t t  el. H av i bérét e litta  s e feietti  b á 
natáb an te g n a p  a v o n a t  a lá  fek üdt, a m e ly  
ö sszo ro n c so lta .

A házinyul tenyésztők orsz. egyesülete
L oorin b an  (T ó ro n tá!  m e g y e )  o rs z á g o s  h ázi
n y u l-  éa g a la m b  kiállítást  ren d ez .  F ö lté te le k  
a Szab olcs m e g y e i  g a z d a s á g i  e g y e s ü le tn é l  
tek in th e tő k  m eg.

A takarmányhiány enyhítése céljából a 
fttldmivelósilgyi miniszter a T apolcavidéki g a z 
dáknak 15,000 korona állnm segitséget folyósí
tott kü lön féle  cím eken. 8zabolcsm egye is közte 
van azon 9 várm egye között, melyben a föld- 
inivélósügyi miniszter k im utatása szeriná a 
takarm án yhiány u legnagyobb. A mi gazdáinkra 
is rá férne eg y  kis pénzbeli se g ítség  a k or
mány által a takarinányhiánv beküldésére k ia 
dott utm utatásokon felül.

Az „Apolló" mozgófónykép és tudományos 
színház o héten ism ét n a g y o n  é r d e k e s n e k  és 
ta n u ls á g o s n a k  íg é r k e z ő  e lő a d á s o k a t  tart a 
vá ros i  sz ínházban . Uj c ím é n e k  m e g fo le lö le g  
g o n d o s k o d ik  róla, h o g y  e lőa d ása i  m indenkor 

I no csup án  a szó ra k o zá st  cé lo zz a ,  hanem  ku l-  
j turális irá n y b a n ,  a tu d o m á n yt  is sz o lg á l já k .

Uj és m odern, most ép ü lő  h e ly is é g é b e n  az 
.U rá n ia *  m a g y a r  tu d o m á n y o s  színházzal tör
tént m e g á l la p o d á s a  szerint, en n ek  rep erto -  

v i já b ó l  ren dszeresen  fo g  e lő a d á s o k a t  re n 
dezn i s i ly e n  fo rm án  v á r o s u n k  társadalm i 
é le t é n e k  e g y i k  fontos t é n y e z ő j é v é  lesz.  A  
m űsor mint rendoson c s ak is  k iv á l ló  k é p e k 
ből van  g on d o sa n  ö s s z e á l l í tv a  s v á l to z a to s 
s á g  szem p o n tjáb ó l  drám ai, h u m oros és  te r 
m ész e te s  fe lv é te le k b ő l  k iv á lo g a t v a .  A  m űsor 
se n z á c ió ja  : A M un t-B lanc m e g m á s z á s a .  E  
k é p s o r o z a t  a fi lm tek n ik a  re m e k e ,  ú g y s z ó lv á n  
n e to v á b b ja .  S z e m ü n k  előtt e lv o n u ln i  látjuk  
a terem tés le g c s o d á s a b b  a lkotásait .  L át ju k  
az A lp e s o k  örök  hóval fedett óriási h e g y 
csúcsait.  L á t ju k  a pom pás sv á jc i  tav ak a t ,  az 
ö rö k ö s  j é g  hazáját, a j é g m e z ő k e t  és g letse-  
re k e t .  S z ó v a l  ólethü k é p e k b e n  e lvonul e lő t
tünk a v i lágh írű  h e g y c s o p o r t  m esé s,  g y ö 
n y ö rű  p an o rám ája .  E z  a 600 mt.-es k é p  a 
v i lá g  e g y i k  le g d r á g á b b  m o z g ó fó n y k é p  fe l
v é te le ,  mert a tö b b n y ire  lé g h a jó b ó l  készült  
fe lv é te le k  e g é s z  v a g y o n b a  k erü lte k .  E r e 
m ek k é p  m indhárom  estén, szom baton, v a 
sárnap és a hétfői e lite  e lőa d áso n  is m ű so 
ron van. Ezen kívü l k ie m e le n d ő  a m ű s o r b ó l :
A francia g árd is tá k .  G y ö n y ö r ű  és  é r d e k e s  
k ép soro za t .  É lje n  a l e g é n y  é l e t ! A  le g é n y e k  
f ig y e lm é b e .  A  carrarai m á r v á n y  b á n y á k ,  
re n d k ív ü l  é r d e k e s  te rm é s ze te s  f e lv é te le k .  A  
b o s z o r k á n y o s  h u rc o lk o d á s !  N a g y o n  k a c a g 
tató, v ig  se n z ác ió k .  —  Ezen k ív ü l  m é g  több 
v á lo g a to t t  ú jd o n s ág .  V a s á rn a p  d u. 4 és  5 
ó ra k o r  fé lh e ly á r u  d e á k  és g y e r m e k  e lő a d á 
sok tréfás  műsorral.

„Lagjoban szeretem a friss, telt arezot*.
Ki ne volna t tekintetben egy véleményen 
Mephisto -vat? De mily gyakran nélkülözik fia
tal emberek a friss arezot. E helyett látni s á 
padt arc/.szint és általános g yen geség et,  anélkül, 
hogy valam ely betegség mutatkoznék. És mégis, 
ezen rossz arezszin súlyos tüdőbajnak az e lő
jele Ily esetben tehát ,8 ir o l in -R e c h e “ -t  kell 
venni, amely —  mint azt szám talan orvos i g a 
zolja —  a vért jav ít ja ,  az organizm ust erősiti 
az é tv á g )a t  előm ozdítja  és a testet a tuberculese 
behatásától megvédi. „Sirolin-Roche,, g j ó g y -  
szertárbun kapható.

Idegbetegek iskolája. Budapesten (1, kér 
Csősz u. 39. sz. a.) egy iskolát á l l í t ta to tt  tel 
a kormány, melybe m egyénkből is vesznek fel 
fizetéses és ingyenes idegbeteg  növendékeket. 
Bővebb felv ilágosítás tanfelügyelőségiinknél 
nyerhető.

A magyar újságírás szenzációja! A Nap
a m a g y a r  k ö z ö n s é g  le g k e d v e s e b b  l a p j a ! A 
48-as e s z m é n y  és a m a g y a r  •n em zeti  tö re k 
v é s e k  e g y e t le n  hü és  k óre lh etetlen  s z ó s z ó 
lója. F ő s z e r k e s z t ő :  Braun Sán d or. F e le lő s  
sz e r k e s z tő :  H acsak  G é z a .  N aponkint 125.000 
p é l d á n y ! E g y  szám  2 krajcár. A  Nap e lő 
fizetési á r a :  E g y  é v r e  19 K., fé lé v r e  8 K., 
n e g y e d é v r e  4 K., e g y  hónapra 1 K. 40 fül.

Fidibusz! A  legk itű n ő b b  m a g y a r  ólclap. 
Páratlan n é p sz e rű s é g .  R e m e k  s z ö v e g ,  p o m 
pás k é p e k  1 M esésen o lc s ó !  E g y  szám  5 
krajcár. A  F idibusz e lőf izetési  á ra !  E g é s z  
é v r e  6 K., fé lé v r e  3 K., n e g y e d é v r e  1 K 
50 fillér, e g y  hónapra 50 fillér. M u ta tv á n y -  
számekat. küld a k i a d ó h i v a t a l : Budapest,  
R ö k k  Szilárd-utca 9.

A törvényhozás és a kereskedelem M eg
kezdődik ismét a törvényhozás munkája és ha 
a jelek nem csalnak, a kápviselőház tevék en y
sége m ég nagyobb fokú lesz, mint a közel
múltban, midőn egy tucat törvényjavaslatot 
gőzerővel ka jtottak  keresztül. V isszatekintve 
a közelm últ eseményeire, m elyek folyamán a 
kereskedelmet és ipart nagy mértékben érdeklő 
törvény jav as la tok  minden bírálat, minden m eg 
gondolás nélkül em eltettek törvényekké, a k e 
reskedelemnek és iparnak már most erős állást

p r~  Saját gyártm ányú glasé
börkextyük 2  K. 40 filL

M E L L F Ü Z Ő K E T  ( M i c d e r t )  m é r t é k s z e r i n t  j ó t á l l á s s a l  k é s z í t  t 2 S

keztyü-, kötszer- és tuzőkeszitó
B l u m b e r g  J ó z s e f
Nyíregyházán, Városház-tér 2. (K, k. Paródiái épület.)
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kell foglalnia  a törrényliozás elé kerülő mind- 
mindam a törvényjavaslatok ellen, melyek rész
ben vagy egészben sérelmesek Sok ilyen tör
vényjavaslat, kerül a közeljövőben a parla
ment elé, hogy többet ne említsünk, itt a va
sárnapi muukaszfluet újból szabályozása, a 
homestead, a esek törvényjavaslat, a perrend
tartás, az uj ipartörveny stb., melynek mar jó 
részben készen vaunak s melyeknek törvény
erőre emeléséről a kormány a világért  sem 
fog lemondani. N ag yon  fontos kérdéseket ér
intenek e törvénylavaslatok, hiszen például az 
ipartörvény szervezete, amint ezt terjedelmes 
bírálatunk annak idején k im utatta  az az uj 
intézkedések és uj intézmények egész soroza
tát kontempláija, melyek közt van kevés jó, de 
van igen sok rossz. Abban pedig ne bizakod
jan ak  a kereskedők és iparosok, hogy hiszen 
a kérdéses törvénytervezetek parlamenti tár 
gya lását  ankétek fogják  megelőzni, melyek 
kiküszöbölik a tervezet célszerűtlen pontjait. 
Jól tudjuk hogy mi ezen ankéteknek g y a k o r
lat értéke. Igen is, elmondhatja ott minden 
m eghívott  a maga véleményét, az érdekkép vi
seletek j m egbízottai kardoskodhatnak igazuk 
mellett, de a vége mégis csak az, hogy né
hány je lentéktelen módosítás kiszám ításával 
az eredeti tervezett kerül a törvényhozás elé, 
már mint olyan, melyhez az illető miniszter 
tárcá já t  köti. A  kereskedelem és ipar képvi
seleteinek tehát nem szabad a süit galam bra 
várniok, hanem már most teljes erővel és 
egyetértéssel m eg kell tenni mindazt, ami a 
sérelmes rendelkezések kiküszöbölése, vagy a 
kellően elő nem készített javasla tok n ak  a napi
rendről való levétele érdekében szükséges. L á t
tuk, hogy mire képes e tekintetben a ném et
országi ip a io so k  és kereskedők hatalmas ereje. 
Ezek nem ó n k  be azzal, hogy észrevételeiket 
hangzatos és a lázatossagtói csöpögő memo
randumokba foglalva, a kormány es a törvény
hozás elé terjesztik, hanem k özrefogják ,  p o li
tikai pártállásra  való tekintet nélkül, mindazo
kat a parlamenti képviselőket, akik mandátu
m aikat főleg az iparosok és kereskedők sza
vazatai alapján nyerték. N álun k is —  habár 
csekélyebb mértékben —  rendelkezésre áll a 
ráhatás ily ereje. A városokban m egválasztott  
képviselők túlnyomó nagy része a jövőben 
sohasem ju t  mandátumhoz, ha az iparosok és 
kereskedők tám ogatását kénytelen lesz nélkü
lözni. Vannak ilyenek 0 0 —-70-en, ezeket kell 
sarokba szorítani, ezeket keli arra presszio
nálni, hogy jog os  ellenvetések tám o gatói  le
gyenek. Ez az akció  már m agabau veve is 
m egakaszthatja  sok oly viszas kérdésnek az 
alkotandó törvényekbe való bejutását, melyek 
a kereskedelem es ipar vitális érdekeit serLik. 
Készüljenek tehát a kereskedelem és ipar ér
dekképviseletei a nagy küzdelemre és ne te
gyék lehetővé, h o g y  meglepetésszerűen a lk o t
tassanak oly törvények, minő például a sze
rencsétlen végrehajtási novella. Á lta láb an  arra  
kell törekedni, hegy ez a kiérdem esült  p arla
ment a gazdaság! tevékenységre kiható kor
szakos alkotásokkal már ne is fog la lkozzék, a 
paktum értelmében nincs ehhez jo g a ,  de —  
m int a múltak hízom it jak — képessége 
sincs rá.

A debreceni kereskedelmi és iparkam ara
f. hó S-uti, sz é k h a z a  tan ác sterm é b en  (l’ íacz-  
utca 69. szám) ren d es  k ö z g y ű lé s t  tart, m e ly r e  
a k am ara  tagjait  t isztelettel m e g h ív j  i. D e b 
recen , 1908. sz e p te m b e r  29. S z ab ó  K álm án  
e ln ö k .

Meghívó. A n y ír e g y h á z i  ip a r é ;  i f jú ság  
ö n k ó p z ö  e g y l e t e  holnap v a s á rn a p ,  a K o r o n a 
szálló  d íszterm ében tartja tánc, v i lá g p o s ta ,  
stli. e g y b e k ö tö t t  j ó í é k o n y c ó lu  zártk örű  s z ü 
reti tán cm u latságát.  B e lé p ő  dij szom ólyets-  
kint 1 kor. 60 c s a lá d je g y  4 kor. K e z 
d ete  este  8 órakor.

Vasárnapi munkaszünet. A  m ag á n tisztv i
se lő k  és  k e r e s k e d ő  a lk a lm a z ottak  által s z e p 
tem ber hó 2 7 -ó re  B u d ap e stre  összeh ívo tt  or
s z á g o s  k o n g re ssz u sra  v á rosu n k b ó l  a  k e r e s k e d ő  
ifjak e g y l e t e  k é p v is e le té b e n  m e g je le n te k  dr. 
B artos S á n d o r  titkár v e z e té s e  alatt G aa l  Jenő 
és B e re g i  Sán d or. — Ezen g y ű lé s e n  le g b e h a 
tóbban fo g la lk o z ta k  a teljes va sárn a p i  szünet, 
i l le tv e  a 36 órás z á rv a  tartás mellett. A  v i 
tában B e re g i  S á n d o r  —  ki az o rs zá g o s  k o n 
g resszu s  e g y i k  j e g y z ő j é n e k  lelt m e g v á la s z tv a  
—  is részt vott és az ü g y h ö z  teljes szaka-  
v a to t tsá g g a l  szóllott hozzá. A z  ö sszes v é le 
m é n y e k  csop ortosítása  után az e r e d m é n y  
m em oran d un b a  fo g la lv a  a fo ly ó  hó 7-ón tar
tandó a n k é th e z  fo g  beterjésztetn i,  ahol r e m é l
h e tő le g  ezen  fe le tte  jo g o s  k ív á n s á g  keliö  
m é ltá n y lá s ra  fo g  találni.

Hullaégetö kemencék. A  to rm ó s ze tb u v á-  
rok  r é g e n  a tüzet je lö l té k  m e g  a r a g á ly o s  
b e t e g s é g e k  cs irá in ak  e ipuszíitására. —  E z a 
g o n d o la t  lassan kin t  a g y a k o r l a t i  é le tb e  is 
á tm e g y .  A z  idő forgan d ó  s amit te g n a p  m e g 
m o s o ly o g tu n k ,  azt ma e lfo g a d ju k ,  holnap 
p e d ig  n é lk ü lö z h e te t le n n e k  tartjuk. í g y  va- 
g y u n k  a h u lla é g e tő  k e m e n c é k k e l  is, m e 
ly e k b ő l  most 10 d arabot rendelt  m e g  a föld- 
m iv e lé s ü g y i  m iniszter az á llami b irtokok  
szám ára.  Ú g y  em lé k sz ü n k ,  h o g y  Mandel D e 
zső is b em u tatta  N y ír e g y h á z á n  h u lla é g e tö  
k e m e n c é jé t ,  d e  N y í r e g y h á z a  m é g  m indig  a 
teg n a p n á l  tart.

Necrológ M oldván L a jo s ,  v á ros u n k n ál  
a lk a lm a z o tt  h ázm ester ,  m a  d é le lő tt  hosszas 
b e t e g s é g  után, m eg szű n t élni.

Gyümölcsevés. A  g y ü m ö lc s ö k  tápláló- 
a n y a g t a r t a l m a  e l é g  n a g y  és  e m é s z th e tő s é g e  
is k e d v e z ő .  A tá p lá ló -é r té k e t  t e k in t v e  az 
a s z a l t -g y ü m ö lc s ö k ,  dió és m o g y o r ó  k iv á ló  
figyelm e t é rd e m e in e k .  D e  a többi g y ü m ö lc s  
is a lk a lm a s  cu ko rta rta lm á n á l  f o g v a  arra, h o g y  
az e m b e r  e n e rz s ia s z ü k s ó g le tó t  részb en  v a g y  
e g é s z e n  k ie lé g íts e .  E z é rt  h e ly te le n  az a n á 
lunk n a g y o n  e lter jed t  s z o k á s ,  h o g y  a g y ü 
m ölcsöt az e b é d  v a g y  v a c s o r a  v é g é n  csak  
ráad ásul a d já k ,  a m i k o r  m ár a  g y o m o r  a m ú g y  
is te le  van m ás tá p lá ló k k a l .  I ly e n k o r  te r m é 
sz e te se n  a g y ü m ö lc s  tá p lá ló ó rtó k o  nem  é r 
v é n y e s ü l .  O sszu k  b e  a g y ü m ö lc s ö t  napi éte l-  
rendünk k e r e t é b e  ú g y ,  h o g y  az  ne c s a k  hi
g ié n ia i  jó  hatását, d e  táplá ló  é r t é k é t  is é r v é 
n y e s íth e s s e .  E g y ü n k  g y ü m ö lc s ö t  r e g g e l ih e z ,  
d é le lő tt  és d élután, ha m u n k a k ö z b e n  k iss é  
m e g é h e z tü n k .  Hiszen a g y ü m ö lc s ö k  n a g y o b b  
r é s z e  a m ú g y  is e n e rg iá t  ad a  m u n káh oz. —  
A m e rik á b a n , A n g liáb a n  é s  az európai k o n t i
nens m ü v e it  á l lam aib an  e g y r e  n a g y o b b  tért 
hódit  az  a s z o k á s ,  h o g y  a r e g g e l i t  friss v a g y  
befűzött, g y ü m ö lc s c s e l  k e z d ik  inog és  n a p 
k ö zb e n  is g y a k r a n  e s z n e k  g y ü m ö lc s ö t .  Ha 
p e d ig  i g v  a  g y ü m ö lc s c s e l  é h s é g ü n k e t  c s ö k 
k e n tjü k ,  a n n y iv a l  k e v e s e b b  húsra é s  k e 
n y é r r e  van s z ü k s é g ü n k ;  o k k o r  a g y ü m ö lc s -  
e v é s  g a z d a s á g o s  és  e g é s z s é g e s  is. N e fe
le d k e z z ü n k  m e g  azonban az ó v a to s s á g r ó l ,  a 
midőn s z ü k s é g le tü n k e t  b e s ze re z zü k ,  m ert a 
g y ü m ö lc s c s e l ,  ép  ú g y  mint b á r m e ly  n y e r s e n  
fo g y a s z to t t  éte l le l  r a g á ly o s  b e t e g s é g e k e t  
s z e re zh e tü n k .  K ü lö n ösen  h e ly é n  v a ló  most 
az ó v a to s s á g  am időn a k o le ra  e l t e r j e d é s é 
n e k  v e s z e d e lm e  le b e g  az e g é s z  E u ró p a  
felett.

Hirdetmény. Az útadó k iv e té s i  lajstrom  
é r v é n y e s í t v e  a v á ro s i  a d ó h iv a ta lh o z  l e é r 
k e z v é n  azt az 1890. é v i  1. t. c. 15. § - a  é r 
tő im ében a városi  a d ó h iv a ta l  okt. 11 -tóig 
k ö z s z e m lé re  k iteszi a m iért is a k iv e té s i  
la js tro m o k  a v á ro s i  adó h iv a ta ln á l  m e g te k in t 
hetők .  A sé re lm e s  k iv e t é s  e llen fe ls z ó la m lá 
s o k  a v á ro s i  adóh ivata ln á l  S z a b o lc s  v á r m e 
g y e  alispáni h iv a ta láh o z  ciin zettoo  a fentebb 
je lz e t t  határidőn belül b e a d h a tó k .  N y í r e g y 

házán 1908. sz e p te m b e r  29. M ájersz k y  Béla 
p o lg á rm e s te r .  O lt v á n y i  Ödön a d ó ü g y i  ta
nácsos.

Eljegyzés. B íbor O lg a  m űvészn őt, múlt 
hó 28-án e l je g y e z t e  e g y  N e w y o r k b a n  lakó 
m a g y a r  sz á rm a zá sú  h e g e d ű m ű v é s z  M unkácsy 
J á n o s  r o y a l  v io lin  virtuo*. S z ív e s e n  gratuíá. 
lünk a szép  fr ig y h e z .

Búzából kenyér huszonkét perc alatt.
Ezt a világrikordot érték el az Oro- 
goninan közlése szerint Minnesotában. 
A lábán álló buzavetésben az aratógóp 
megkezdette munkáját, az átadta a ké
véket a mellette álló cséplőgépnek a 
mely elválasztotta a goromba tisztát’lan- 
ságokat. A tizedik percben már a ma
lom koptatóján ment végig az uj búza 
hat perc alatt mint kész lisztet lezsá
koltak es a hátralevő négy perc alatt 
az automatikus sütővel ellátott malom 
fölmutathatta a kész kenyeret. Ilyen 
gyorsaságot hozzákészüléssol el lehet 
érni, de minden ördöngösség nélkül tör
tént az, hogy egy békési gazda az idén 
junius 29-én aratta le búzáját, másnap 
pedig már evett a saját termésből.

A nyírbátori lawn tennis társaság 1908 
o k tó b e r  hó 10-én a T a k á c s  v e n d é g lő  h e ly is é 
g e ib e n  sa ját  p én ztá ra  j a v á r a  zártk örű  tánc- 
m u la tsá g o t  rendez. C s a lá d jo g y  5 kor. s z e m é ly-  
j e g y  2 kor. F e lü lf iz e tó s e k o t  kö szön ette l  fo g a 
dunk és h irlap ilag  n yu k tázu n k , K o zd e to  este 
8 órakor.  R e n d e z ő s é g  : B a lo g h  F e re n c n é ,  dr. 
S z e n d e  Emil, Hiihnol F e r e n c n é  elnökök! 
K e n d e  Sán d orn ó, dr. B u d a y  G y u la ,  Nemes 
B ó la n é  a le ln ö k ö k .  N e m e s Margit és Balogh 
Muci e llenőr, ifj. Háhnel F e r e n c  pónztárnok. 
S á n d o r  L a jo sn ó  és R á c  S án d o r j e g y z ő k .  V i 
g a lm i b izo tts á g i  e l n ö k ö k :  B o ld izs ár  Imrónó, 
dr. Róth Izsóné, S zab ó  L a jo s n é  és W e s s e ly  
J ó z s e fn é .  R e n d e z ő k :  B a lo g h  E rzs ik é ,  Budai 
M argit, F e h é r  N e l ly k e ,  F isch  A d ua, Fisch 
E rz s ik é ,  K e ó k y  M ariska, Mandel B oriska, 
Mandel Ilonka, Mandel Mathild, M arkovits  
Berta, M árkus M ariska, M árkus T é r ik é ,  P ető  
Ilonka, P re c n e r  Margit, P re c n e r  Edith, ’ S z á l 
kái Z s ó lik a ,  S z ő k e  V e r o n k a ,  Sztruhár Kata, 
V a d á s z  Ilonka, V a d á s z  V i lm a ,  V e d r e s  E r z s é 
bet, V o z á r y  R ó zs ib a ,  W ahrm an n  Ilonka. Ci- 
g á n y b i r ó k :  B a lo g h  Ilonka, Háhnel M ariska és 
I in g esser  J a n k a .

Október 6 ika a nyíregyházi evang. 
templomban. Dicső és áldott emlékű vér
tanúink halálának évfordulóját oz idén 
is megünnepli ov. egyházunk; s jólehet 
nekünk, rendes lelkészeknek olodázhat- 
lanul el kell utaznunk, hogy az e napon 
d. u. 3 órakor Pesten tartandó tiszake- 
rületi olőértokozloton s az utána követ
kező egyetemes közgyűlésen részt ve
hessünk, a hol az idén különösen fontos 
tárgyak kerülnek tárgyalás alá, — gon
doskodtam róla, hogy okt. 6-án d. e. 
10 órakor a szokásos hazafias gyászis
tentisztelet a maga formájában mogtar- 
tassék. Nyíregyháza, 1908. okt. 3. Paulik 
János, ev. igazgató lelkész.

A Pesti Hírlap, mint rendesen minden é v  
őszén, ezúttal is f ig y e lm e z te t i  a  m a g y a r  o l
v a s ó k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  im m ár 19-ik  é v f o l y a 
m áb a  lép ő  n a g y  k é p e s  naptárát cs a k  azok 
az e lőfizetők  k a p já k  m e g  k a r á c s o n y i  a já n 
d éku l,  a k ik  le g a láb b  három  hónap óta  j á r 
a tjá k  a lapot.  N e m ulaszsza  hát el senki az 
a lk a lm a t  e g y  e g é s z  é v e n  át haszn álh ató , di-
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b e v á s á r lá s i  fo r 
rá s a .

L M  A rtte  és Társa
Deltreczen Piacz-u. ;58. (Kőposta mállót.)

Szamos Kitüntetés legm agasabb helyekről.
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g2ps kiállítású é s  g a z d a g  tartalmú ajándék
könyv m e g s z e rz é s é re ,  k iv á lt  m ik o r  a lap, 
mely  á z  e lő f izető in ek  adja , M a g y a r o r s z á g  első 
lapja. A Pesti H írlap  m a h a zá n k b a n  a l e g 
elterjedtebb, tehát a l e g k e d v e l t e b b ,  l e g b ő v e b b  
tartalommal m e g je le n ő  é s  m inden irá n yb a n  
független, ép  a zé rt  az  ig a z s á g o t  bátor  s z ó -  
nokimondással h irdető  ú js á g .  V e z é r c ik k e i ,  
tárcái, esti le v e le i  e lső ren d ű n k  ; sz ínház-,  hir-, 
szerkesztői ü ze n e t-  é s  v e g y e s - r o v a t a i  a  l e g 
gazdagabbak ; m ulattató  és  h u m oros k ö z le 
ményeivel m inden lap ot  fe lü lm úl. A  P esti  
Hírláp minden e lő f ize tő je  fé lá ro n  ren d elh eti  
meg a D ivat-S alon cim ü, k itün őe n  s z e r k e s z 
tett, elsőrendű ú js á g o t ,  m e l y  a h ö lg y e k  k ö 
rében á lta lános k e d v e l t s é g n e k  ö rv e n d .  F e l  
tehát, aki m é g  nem  tette, s iesse n  előfizetni 
a Pesti Hírlapra, m e l y n e k  ára  e g y  hóra  2 
kor. 40 fill. n e g y e d é v r e  p e d ig  7 k o ro n a  s a 
Divat-Salonnal e g y ü t t  9 k o ro n a . A P e s l i  Hír
lap cime : B u d ap e st ,  V á c i - k ö r ű t  78.

Ha megbízható órára v a g y  j ó  é s  sz é p  ó k -  {
szerre van s z ü k s é g e s ,  és  ezt  j u t á n y o s  áron 
óhajtja beszerezni, ú g y  forduljon biza lom m al 
Vrab e e *  ó rá s  és  é k s z e r é s z h e z  N y í r e g y h á z a  
Iskoia-u : 8 J a v í t á s o k a t  p o n to san , ju tá n y o s á n  
és jótállás m ellett  koszit .

T ű z i j á t é k o k b a n  ú j d o n s á g o k
H irsch ler IHÓp  füszcrkcreskedönél, volt 
Törlik Péter-féle üzlet. Ugyanott m. klr. 
lő p o rá ru d a , v a d á s z ,  f l ó b e r t  é s  
re v o lver  t ö l t é n y a k  árusítása.

KÖZGAZDASÁG.

Takarmányban szűkölködő ^az- 
dák figyelmébe!

— A fi5ldmUv*4ésü'yi m iniszter felhívása a szabolcsi 
gazdákhoz. —

A ta k a r m á n y s z ü k s ó g e n  a le g tö b b  g a z d a  
ugv v é l  se g íte n i ,  h o g y  c s ö k k e n t i  á l la ta in k 
nak szám át,  ezzel  azo n b an  m a g á n a k  o k o z  
kárt, m ert ez é v e k e n  át fe lszap orito tt  á l lo 
mány k is e b b í té s é v e l  c s ö k k e n  a t á r g y m e n y -  
n y i s é g  é s  i g y  ta la já n a k  te rm ő e re je ,  a takar-  
m á n y s z ü k s ó g  k ö v e t k e z té b e n  p^dig o ly  so k  
állat kerü l a  p iacra , h o g y  az e la d ó  á lla to k a t  
olcsó áron k e l i  e lv e s z te g e tn i .

T e k in te t te l  arra, h o g y  az  idé n  a t a k a r 
m á n y s z ü k s é g  c s ö k e n t é s é n e k  m inden e s z k ö z e  
ig é n y b e  nem  v e h e tő  k ü lö n öseb b  g o n d o lt  kell 
fordítani, o l y a n  ta k a r m á n y n ö v é n y e k  ve té sére  
m elyekkel t á v  a s z  s z á l  k o r á n  lehet m e g k ezd e n i  a  
z ö ld t a k a r m á n y o z á s t .

A t a k a r m á n y r o z s  le h e tő le g  frissen t rá 
g yá zo tt  fö ldbe , sö rü k b en  v e te n d ő ,  mint a 
m agja v é g e t t  te rm e lt  és  a  k o r a  tav aszsza l  
k a lá sz h á n y á s  előtt  k a s z á la n d ó .  S z á n a k ó s z i-  
tósre nem  a lk a lm as,  m ert nem  s o k  érté k ű  
szénát ad, de az  őszi k e v e r é s  e t e t é s é ig  jó  
zö ld ta k arm án y, m e ly  ta v a s zs za l  le g k o r á b b a n  
használható.

A  b ib o rh e re  rö v id  te n v ó s z id e je  fo ly tá n  
különösen a lk a lm a s  arra, h o g y  mint k ö zb e -  
-zurt t a k a r m á n y n ö v é n y  te rm e s z te s s é k .

A  k a s z á lá s s a l  a te l je s  v ir á g z á s  b e k ö v e t 
keztéig  v á r u n k ,  a mi re n d e s e n  m áju s első 
felében k ö v e t k e z i k  be. T a v a s z s z a l  lassan in
dul, de c s a k h a m a r  roh a m osan  fe j lő d ik .

A sz ö szö s  b ü k k ö n y v e r é k  te rm e s z té s e  ott 
helyén v a ló ,  a  hol az é r t é k e s e b b  t a k a r m á n y t  
nyújtó őszi k e v e r é k e k  te rm e s z té s e  nem  já r  
kellő e r e d m é n y n y e l .  A z  ig e n  h id e g  ég h ajlatú ,  
nyílt f e k v é s ű  h e ly e k t ő l  e l te k in tv e ,  az  o rs z á g  
minden v i d é k é n  b iztos e r e d m é n y t  ad, a 
m ennyiben a té l i  h id e g e t  m inden v e s z é l y  
nélkül e lv is e li .  A  talaj iránt ig e n  c s e k é l y  
ig é n y e k e t  tám aszt,  g y e n g e  m in ő sé g ű  h o m o k  
és a g y a g t a la jo k a n ,  a hol a b o rs ó s  k e v e r é k  
bizonytalanul terem  s c s a k  k e v é s  term ést  
szolgáltat, k itü n őe n  m e g te re m .

E ló v e t e m ó n y ü l  b á r m e ly  n y á r o n  le k e r ü lő  
gabonaféle és  e g y é b  n ö v é n y  a lk a lm a s ,  m e ly  
után a talaj a  le k e r ü lé s  után k ö z v e t le n  a l 
kalmazott tar lób u k tatássa l  s azt k ö v e t ő  kö-  
zepm ély  v e tő s a á n tá s s a l  k é s z íte n d ő  elő. Az 
Az a lk a lm a z an d ó  k e v e r é k  40% rozsból,  60% 
szöszös b ü k k ö n y b ő l  áll, b e lő le  10Ü — 120 k g .  
vetendő k. h o ld a n k é n t .  A  hol n a g y o b b  te rü 
l t e t  kell b e v e tn i ,  ott a já n la to s  több r é s z le t 
ben vetni, m ert h a  ta v a s sz a l  n a g y o b b  m e n y -  
uyiség áll r e n d e lk e z é s r e ,  mint a m en n yit

„ S Z A B O L C S "

8 —  10 nap  alatt fe le te th etü n k , ú g y  a rozs, 
mint a szö szö s  b ü k k ö n y  e lfásu l s az á l la to k  
nem  es z ik  o l y  sz ív e s e n . A  v e té s t  k ezd h etjü k  
sz e p te m b e r  v é g é n .

A z  őszi b orsó-  és  b ü k k ö n y k e v e r ó k e t  
cs a k  jó  erő b e n  le v ő  k ö zó p k ö tö tt  v a g y  kötött  
ta la jon  é r d e m e s  ve tn i ,  m ert csak  itt v á r h a 
tunk o n y ö v ó n y e k t ő l  j ó  term ést, e l le n tétb en  
az előb bi k é t  t a k a r m á n y f é ló v e l  m e ly  inkább 

: o d a  v a ló ,  a  hol a lucern a  és  lóh ere  te r m e 
lé s r e  a talaj g y e n g é b b  m in ő ség e ,  laza  volta  

| stb- miatt nem  a lka lm as.  A z  é g h a jla t  te k in te 
téb en  is j ó v a l  i g é n y e s e b b  az előbbi k é t  ke- 

! v e r ő k n é l ,  m iért c s a k  e n y h é b b  telü sik  v id é k r e  
v a g y  v é d e tte b b  f e k v é s ű  d om bos h e l y e k r e  
v a ló ,  m ert a téli f a g y o k  kárt  teh etn ek  b en ne 
to v á b b á  a fe j lőd és  m egin dulta  után b eá lló  
k é s ő i  í a g y o k  is n a g y b a n  k áro síth atják .

A n y e r t  z ö ld ta k arm án y to rm ó s  n a g y o b b ,  
mint az e lőbbi k é t  n ö v é n y n y é ,  azo n k ív ü l  ig e n  
j ó  m in őség ű , tartalm as, m e ly e t  az á l la to k  n a
g y o n  k e d v e ln e k  s a te je ló sre  ige n  j ó  hatást 
g y a k o r o l .  —  K ata sztrá l is  h o ld an kén t zölden 
1Ö0 — 120 q i .a term ést  ad.

A  k o s z th e ly i  k e v e r é k  őszi rozs- és  rep -  
| c e k o v e r é k b ő l  álí. E lő n y e ,  h o g y  n e m c sa k  a 
! j ö v ő ,  hen em  m ár a je le n  é v b e n  is szolgál-  
I tathat e s e t le g  zöld tak a rm á n y t .  M in th og y  a 

k e v o r ó k  őszi rozs és  r e p c é k é i  áll, e n n é l fo g v a  
c s a k is  j ó  m in ő ség ű  k ö z é p  kötött, t e l e v é n y e s  
talajon érh etün k el v e le  sikert,  ahol a k á 
p o s z ta re p c e  buján fe jlőd h etik ,  g y e n g e  erőb en  
le v ő  ta la jo k o n  ősszel a l ig  ad v a lam i term ést,  
a tav aszi  is c s e k é l y  lesz. M eg fe le lő  talajon 
b á r m e ly  v id é k e n  term eszth ető ,  m iv e l  a téli 

| f a g y o k a t  m in dkét  n ö v é n y  e l é g  jó l  k ibírja ,
| annál is inkább, m ivel  ősszel m e g k a s z á lv a  a 
1 kipáiláatol sem kell  félteni.

N em  so k  o ly a n  é v ü n k  volt,  m időn a  ta- 
! k a r m á n y  o ly a n  k e v é s  és  d rá g a  lett vo ln a ,  

mint az  idén. —  E z term é s ze te s e n  s z e r e n c s e  
a z o k n a k  a k ik e t  az a s z á ly  nem  ért, d e  baj 
an n ak , a k in e k  a lig  van e g y  k e v é s  ta k a rm á 
n y a .  A z o n b a n  e z e k n e k  sem  k e ll  k é t s é g b e  
esn iö k ,  m ert a g a z d a g s á g b a n  s o k  o ly a n  
a n y a g  található, a m ire m á s k o r  nem  h e d e -  
ritünk, d e  amit az idén jó l  fe l ta k a r m á n y o z -  
hatunk. L á s s u k  csak  e z e k e t  k ö ze le b b rő l.

I ly e n e k  :
1. A  lom b fák  le v e le i ,  m e ly e k  zö lden 

g y ű j t v e ,  a k ár  azonn al i 'e letethetök, a k á r  p e -
: d ig  z s o m b o ly a i  m ódon a téli id ő re  teh etők  
j el. —  E z é rt  n a g y o n  a jánlatos , h o g y  a k in e k  
! fűz, szed er ,  a k á c ,  hárs, kőris, é g e r ,  szil, b ü k k ,  
i t ö lg y  stb. fái v a g y  e r d e je  van , g y ű j t s e  a 
j lom bot m in d ad d ig ,  m ig  a f a g y  el  n em  per- 
| zseli.  A g y ű j t é s  v a g y  a le v e le s  g á l y á k  le- 

m etszóse ,  v a g y  tisztán cs a k  a  l e v e l e k  le -  
i m e ts z é s e  utján történik.

A  lo m b ta k a rm á n y t  le g jo b b  m e g s z á r itv a  
j a téli id ő re  eltenni, d e  m ivel az idei e s z-  
; ten d ő  e lő r e h a la d o tts á g a  m ár a lig  teszi a 

szárítást  le h e ts é g e s s é ,  z s o m b o ly á z n i  is lehet  
azt, m é g  p e d ig  e g é s z e n  ú g y ,  mint a h o g y  a 
c s a la m á d ó t  s z o k tá k .

Ha m ár e lk é s tü n k  v o ln a  a lo m b ta k ar
m á n y  s z e d é s é v e l ,  a k k o r  a lo m b fák  g a l ly a i t  
is é r d e m e s  m indazon e s e te k b e n  g y ű j te n i  a 
m ik or  n a g y o n  k e v é s  a szá las ta k a rm á n y u n k ,  
d e  k ü lön ösen  a m ik o r  k e v é s  a .sza lm án k , m ert 
az á l la to k  s z ív e s e n  eszik  a g a l l y a k a t  is, a 
m e d d ig  m é g  fr issek, v a g y i s  a m e d d ig  m e g  

i n in cse n e k  k is z á r a d v a  s ha a z o k a t  1 — 2 cen- 
! t iraóterre fe la p ró z v a  sz-Hm aszecskával fül- 
• lesztjü k ,

B o rte rm ő  v id é k e k e n  i g y  S z a b o lr a e g y ó -  
ben is —  to v á b b á  n a g y  s e g í t s é g ü n k r e  lehet 

! a s z ő lő v e n y ig e ,  m e ly b ő l  a k ö z é p n a g y  m arha 
n a p o n ta  8— 10 k i lo g ra m m o t is m e g e s z ik ,  ha 
fe la p r ó z v a  és  sz a lm a s z e c s k á v a l  fü l le sz tv e  ad 
j u k  nekL

2. N a g y o n  jó s e g é d t a k a r m á n y  a ré p a -  
le v é l .  Ezt is m á s k o r  tö b b n y ire  a lászán tjak ,  
v a g y  le g fe l le b b  cs a k  ad d ig  etetik  m ig friss. 
P e d ig  a ró p a le v ó l  m indig  m e g é rd e m li  a 
g o n d o s  ö ss zes zed ó st ,  mert tápórtókben  a l e g 
több zöld  t a k a r m á n y n y a l  v e r s e n y e z  s m in
d e n e s e tre  táplá lóbb, mint pl. a csalam ádó.

A ró p a le v ó l  e l te v é s i  m ódja az, h o g y  
k é t  m éter  szé le s ,  u g y a n o ly a n  m é ly ,  d e  szü k -  

! só g sz erin ti  á ro k sz e rü  v e rm e t  ásunk s ann ak 
a ljára  rossz  p o l y v á t  v a g y  fa le v e le t  h in tv e ,  a 
l e v e le k e t  r é te g e n k in t  b e le r a k ju k  s az  e g y e s  
r é t e g e k e t  jó l  letiporjuk, ami kü lö n ösen  a v e 
rem  két h o sszfe le  mentén a sarokn ál tö r
tén jék .

3. A  b u r g o n y a s z á r  is ló ta k a r m á n y ,  d e  
nem  n y e rs e n ,  hanem  c s a k  h a  ú g y  szárít juk , 
mint a szénát, v a g y  ha z s o m b o ly á z z u k ,  v a g y  
v é g r e ,  h a  ú g y  v e rm e ljü k  be, mint a  r é p a le 
v e le t ,  m e l y l y e l  kü lön ben  k e v e r v e  is le h e t  a 
v e r e m b e  tenni.

4. A  k u k o ric a c s u tk á t  ren d sz er ia t  c s a k  
tüzelőül használjuk, m ás o rs z á g o k b a n  a zo n b a n  
mint ta k a rm á n y t  is m e g b e c s ü lik ,  m ert  a 
c s u tk a  fö lór  a k ö z e p e s  sz a lm á v a l.  L e g j o b b  a 
csutk át  d a rá lv a  etetni, d e  a k isg a z d a ,  a k in e k  
d ará ló ja  nincs, ú g y  is se g íth e t  m ag á n , h o g y  
n a g y já b a n  fe la p ró z v a ,  h id e g  v ízben  áztatja ,  
v a g y  m e le g  v ízzel  le fo rrá zz a  azt és  s z e c s k á 
v a l  k e v e r i .

C S A R N O K .

Napló kaukázusi utániról.
I r ta : Hlatky Sohlichter Miklós.

V I I / 2 0 .  H é t f ő .  H ajnali 4 ó ra k o r  értün k 
P ja t ig o rs zk b a ,  e b b e  az e le g á n s ,  szép  orosz 
fürdőbe. A  „S je fe ro ffa  g a s t in y ic a *  M o d e rn 
ben szálltunk m eg , hol cs a k  ham ar ledőltün k  
a hosszú, fárasztó  utazás után. D é lu tán  3 
ó ra k o r  fe lk e ltü n k  és szójje lnóztiin k  a  v á r o s 
ban. A  fü rd ő -p ark  k ö z e lé b e n  v a n  a L errn on -  
toff tér, a híres orosz költő  s z o b rá v a l .  Innen 
r e m e k  kilátás  n y í l ik  a  K a u k á z u s  óriására,  a 
nap fé n y b e n  cs il log ó ,  5690 m éter  m ag a s  E l-  
bruszra. A  té r  m ellett  áll e g y  p azár  f é n y 
n y e l ,  a ra n n y a l  és m á r v á n y n y a l  díszített „ s a -  
b o r “ (dóni). Óriási, színes ü v e g g e l  k irak o tt  
k u p o lá ján  m isztikus f é n n y e l  szű rőd ik  be  a 
nap su g ár  a feh é r  m á rv á n y -o s z lo p o s  c s a r n o 
k o k b a ,  m e l y e k  te le  v a n n a k  m ű k in c s e k k e l  
m e s é s  szép  o ltá ro k k a l,  r é g i  k é p e k k e l  és  
sz o b ro k k a l.  Innen á tsétáltun k  a  sz o m s z é d o s  
fürdő-parkba. A  fő s ó tá n y  m ellett  h osszú  s o 
ro k b an  h ú zódik  a k e r e s k e d ő k  so k ,  ta rk a  b ó 
d éja , m e ly e k b e n  a le g k ü lö n fé lé b b  e m l é k e k e t  
b o tok a t ,  d ís z tá rg y a k a t ,  sz o p ó k á k a t ,  l e v e l e  zó- 
lap o k a t,  a lb um okat,  k é z im u n k ák a t ,  é k s z e r e 
k e t  és  s o k  s o k  m in d en fe le  tarka ,  sz e b b n é l-  
szebb  r a g y o g ó  d o lg o t  árulnak. A  p a rk  v é 
g e n  van a  ,  B estau * ,  az öt h e g y  le g m a g a -  
sab b ja ,  a Masuk.

K a n y a r g ó s  s é tá n y o n  m entünk fel o ld a 
lára, a .G r o t t a  L e r m o n to f fa '- h o z .  E z  e g y  
b a r la n g  a h e g y  o ldalában , hol a n a g y  költő  
a le g s z ív e s e b b e n  időzött  és  itt irta le g s z e b b  
v e rs e it .  Majd a  Masuk túl o ld a lán  l e v ő l i e l y e t  
tek in tettü k  m eg , hol a költő  v é g z e te s  p á r 
b a ja  volt. B  h e ly e t  e g y  feh é r  m á r v á n y b ó l  
k é s zü lt  e m lé k o s z lo p  je lz i .  ( E g y  m u latság  a l 
k a lm á v a l  a költő  e g y  a  h ö lg y e k k e l  sz em te-  
le n k e d ö  f iatalem bert utasított ren d re  ; e n n e k  
sz ó v á ltá s ,  m ajd párbaj lett a v é g e  ’ m e lv e t  
L e rm o n to ff  h a lá lá v a l  f izetett m e g ) . ’

L e f e l é  h a la d v a  a M asukról c s a k h a m a r  
e lé r tü k  a fü rdő k ért  közp on tját ,  hol a kur- 
szalon előtt k a to n a z e n e  játszo tt  a fé n y e s e n  
k iv i lág íto tt  téren, hol a le g e le g á n s a b b  p u b li
kum, a leg h ih etet le n eb b  d iv at  szerint ö ltö zv e  
hullám zott fel-alá. E ste  8 ó ra k o r  sz ínházba  
m entünk, hol a „ L y e s z ‘ -t (az „ E rd ö “ -t), e * y  
eredeti  orosz v íg já t é k o t  adtak . E lő a d á s  után 
m e g v a c s o r á ltu n k  és  e g y  csom ó tap aszta la tta l  
g a z d a g a b b a n ,  le fe k ü d tü n k .

J H l 2 1 .  K edd ,.  R ö v id  m ásfólnapi p ihenő 
után ism ét tov áb b  m entünk. A  déli vo n a tta l  
indultunk el. G y ö n y ö r ű ,  k a n y a r g ó s  h e g y i  
utón, röv id  k é t  órai ut után m e g é rk e z tü n k  
K is z la v o d s z k b a .

(F o ly t ,  köv.)

F e le lő s  sz e rk e sz tő  és lap tu la jd o n o s :

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

N yilttér.*

í Figyelmeztetés.
A z  uradalmi polenai ásványvíz köz

kedveltsége által indíttatva, utóbbi idő
ben egyesek „polenai viz“ elnevezés alatt 
forgalomba óhajtják hozni közönséges szén
savval telített —  minden gyógyhatás nél-

F. rovat a la tt közlőitekért nem vállal f.ileP seget 
i a szerkesztőség
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kfili — szenyrlzüket és ezzel a közönséget 
tévedésbe akarják ejteni.

A t. e. fogyasztó közönség érdekében 
Bzfikségesnek tartjuk felemlíteni, hogy az 
orvosi világ előkelőségei által kitflnő gyógy
hatásúnak elismert

„Uradalmi polenai víz"
vignettáján és ónkupakján, úgyszintén du
góján az

„Uradalmi polenai v íz “
jelzés határozottan ki van tünteve, miért 
is kérjük erre figyelemmel lenni és a nem 
ily jelzéssel ellátott palaczkokat vissza
utasítani.

Uradalmi ásványvizek bérlösége
S z o Iy V á ij .

6 17 2

1908 T k .  sz.

Hirdetmény kivonat.
A  n y ír e g y h á z i  v á r .  t ö r v é n y s z é k  mint 

tk v ih a tó s á g  k ö zh írré  teszi, h o g y  a B u d ap e st i  
m alo m é p ité s ze t i  és  g é p g y á r  P o d rin e cz  és 
H e is le r  budapesti  bej.  c é g  v é g r e h a jta tó n a k ,  
P o s ta  F e r e n c  és P o s ta  F e re n c n ó  L a b a n c z  
Mária v é g r e h a jt á s t  s z e n v e d e t te k  ellen 2 1 1 8  
k o ro n a  07 fillér, e n n e k  1907. é v i  feb ruár  hó 
1 napjátó l  fo ly ó  6°/« k a m atai,  88 k o r.  00 
fillér ed d ig i ,  41 k o ro n a  05 fil lérben ezen n el  
m eg álla p ított  je le n le g i  k ö lt s é g ,  to v á b b á  a 
csat lak o zo tt

E lső  m a g y a r  biztositó tá rs a s á g n a k  1 1 7  
k o r .  60 fillér tók e ,  en n ek  1906 o k tó b e r  hó 
1-től fo ly ó  6%  kam atai,  75 k o r  50 fil lér  e d 
d ig i  és  a 7808/908. sz. á r v e r é s i  k é r v é n y é r t  
12 k o ro n á b a n  ezen n el  m e g álla p íto tt  k ö lt s é g  
és  a m é g  fe lm erülen dő  k ö l t s é g e k  b e h a jtá sa  
iránt fo ly ó  v é g r e h a jtá s i  ü g y b e n  az e z en  kir. 
tö r v é n y s z é k  területén  f e k v ő  rak a m az i  9 16  sz. 
b etétben  most m ár a P osta  F e r e n c  jo g á n  
e n n e k  ö rö k ö se i  k isk o rú  P o s ta  Mária, József.  
G iz e lla  és  M agdoln a, t o v á b b á  a P osta  F e 
rencnó, L a b a n c z  Mária tulajdonául b e je g y z e t t  
k ö v e t k e z ő  in g at lan o k  :

a) az 525/1 hszám  alatt fo g la lt  u d v ar  28 
kor. b e c só rté k b e n  ;

b) az 525/2 hszám  alatt fog la lt  ház ós 
u d v ar  800 kor. b e c s ó r t é k b e n ;

c) az 5156/85 hszám  alatt fo g la lt  le g e lő  
20 k o r.  b e c só rté k b e n  ;

d) az 5 5 16  hszám  alatt fo g la lt  szántó 
128 k o r .  b e c s ó rté k b e n  az 1908 évi október 
29. déle lő tt  10 órakor,  R a k a m a z  k ö z s é g h á 
zán ál m eg tartan d ó  n y i lv á n o s  á rv e r é s e n  becs-  
áron alul is e l fo g n a k  adatni.

A  rak am azi 9 16  szám ú betétb en  A  -f-3 
sor. 5156/85 hszám  alatt fo g la lt  ingatlan ra  
C  1 sorszám alatt az  5 118 /1,  5 1 1 8 ,  5 1 1 9 ,  5120, 
5156/1, 5 15 6 ,12 ,  5 15 6  14. 5156/84, 5 15 6  86, 
515(3,227, 5157/1, 5157/4, 5 15 9  hszám u ingat-  
lan ok  m indenkori  tu la jdonosai j a v á r a  b e j e g y 
zett kö zö s  lege ltetési  szo lg alm i j o g ,  to v á b b á  
a  C 3. szám  alatt a kir. k incstár  j a v á r a  b e 
j e g y z e t t  v iz le v e s e tó s i  sz o lg a lm i j o g ,  e z en  in
g atlan t  te rh e lö le g  az  á rv e r é s  után is é p s é 
g ü k b e n  fe n h a g y a tn a k .

A z  á rv e r é s i  te lté te le k  a k ö v e t k e z ő l e g  
á llap íttatn ak  m e g :

1. K ik iá ltás i  ár a  fen tebb  k itett  becsár.
2. B én om p én zü l a b ecsár  10 s z á z a lé k a .
N y ír e g y h á z á n ,  1908. augusztus 2.

Borbély
kir. it. táb. túró.

* A MAGYAR ÚJSÁGÍRÁS SZENZÁCIÓI! m

A  N A P
A magyar közönség legkedvesebb lapja!

A 48-as e s z m é n y  ós a m a g y a r  

n e m zeti  t ö r e k v é s e k  e g y e t l e n  hü 

ós k é r le lh e te t le n  szó szó ló ja .

Főszerkesztő
BRAUN SÁNDOR

Felelős szerkesztő :
HACSAK GÉZA.

N a p o n k i n t  1 2 5 . 0 0 0  p é l d á n y !

E g y  s z á m  2 k r a j c á r .
A NAP e lőfize tési á r a :

Egész évre 16 K. — f. 
Félévre .... 8 K. — í.

Negyedévre 4 K. — f. 
Egy hónapra 1 K. 40 f.

F I D I B U S Z
l e g k i t ű n ő b b  m a g y a r  é l c l a p !

Páratlan n é p sz e rű s é g .

Remek szöveg, *"■ pompás képek! 
átesésen olcsó!

Egy szám 5 krajcár 
A  FIDIBUSZ előfizetési ára :

Egész évre 6 K. — f || N egyedévre 1 K. 50 f. 
Félévre 3 K. — f j !  Egy hónapi- — K. 50 f.

M u ta tv á n y s z á m o k a t  kü ld  a k i a d ó h i v a t a l :

Budapest, Rökk Szilárd utca 9.

o o o o c o o o t o o o o g c o o

Dukesé
G algócz. B u d a p e s t

V .  V ác i-k öru t  74. sz. 
B u d ap e st  88— 09. sz.

C z i k k e k :
T e l e f o n  : G a lg ó c z  1. sz.

Szárított répa- 
szelet.

Szárított mos
lék.

Szárított ser- 
téskőly.

Malátacsira,
Melassa.
Foszforsavas

mész.
Olajpogácsák.
Korpa.

Superphosphát
Thomas salak.
Kálisók.
Chili salétrom.
Szárított, mar

hatrágya.
Trágyagyps.
Kénsavas amo- 

niák.
Enyvtelen

csontliszt,

» O O O O O O O O O O O O O O O C

Pályázat
pénztárnoki állásra.

A  „ S z a b o lc s V á r m e g y e i  ^ é p -  
b a n k  S z ö ^ e t k e z e t “  a lemon
dás folytán megüresedett pénztárnoki 
állásra 1800 kor. évi kezdő fizetés mel
lett és az évi nyereségből a tisztviselőkre 
eső szokásos jutalékkal pályázatot hirdet 
A megválasztott pénztárnoktól 8000 
korona biztosítók letétele kívántatik meg. 
Könyvelési teendőkben jártasak előny
ben részesülnek. Az állás lehetőleg to- 

! lyo évi november hó 1-ikén foglalandó 
| el. Sajátkezüleg irt, a képesítést, eddigi 

működést és előéletet igazoló bizonyít
ványokkal felszerelt kérvények legké
sőbb f. évi október hó 20-ig nyújtandók 
he tenti intézet igazgatóságához.

Nyíregyházán, 1908. évi szeptem- 
! bér hó 2 1-ikén.

Az igazgatóság. 
KKX)O CO O O O O O Ö O O O O *

DBTÖD,
Alapiftatolt lííOfl.

Bármilyen ruhák &
vegyitisztitását, festé
sét és gouvelirozását 
a legmeglepőbb ered- 
^ ménynyel végzi

„Ideál* takarmány répamag.

ooooooooooooooooo
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kelmefestő, vegyiruhatisztitó és ^  
gouvellirozó intézete

N y í r e g y h á z á n .  |
Pazonyi-utca 13.

(Zrínyi szálloda udvar.)

KINCSET TALALT A GAZDA
a kőbányai

s z á r ít o t t  H iz ó s e r t é s t r á g y á b a n .
Minden gazdasági növénynél,

a szellőben 100 í  terméstöbbletet
biztosit. Kérjen saját érdekében mielőbb közelebbi ismertetést, szám
talan hiteles szakvéleményt, árajánlatot, melyekkel szívesen szolgál a:

B U D A P E S T - K Ő B Á N Y A I  T R Á G Y A S Z Á R I T Ó G Y Á R  
Bosinyi, Schletrumpf és Társa.
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A é j k A é . Á t A  &  ú t  ú t a

V R S U S
a le g t ö k é le t e s e b b  rendszerű

a 3-ik erőá ttó te l le l  fe lü lrru lja  
m in d en  m ás s z e r k e z e tű  sajtó  
n y o m ó k é p e s s é g é t ,  a c é lc s a v a r  
é s  k e r e ts z e rk o z e t te l ,  a must 
v a s r é s z e k k e l  nem  érin tkezik , 
m iálta l  a  bor o ie g fo k e te d é s é t  
k izár ja ,  a tö r k ö ly  e g y  darabban 
k iv e h e tő .  K é p e s  áriap  pincefel- 

W  s z e r e lé s i  c ik k e k r ő l  s b o rs a jtó k -  
:: ról in g y e n  és  b é r m e n tv e .  ::

Tóth G yu la  D eb recen .

s í r k ö v e k
t iz  sz á z a lé k k a l o l
csób b  m in t bárhol.

Nyíregyháza, Kótaji-utcza 5. szám.

999  • • •
§ ® i i 9 i l 9 M H Í  9

_________ „ S Z A B O L C S "

Használt tölgyfa
hordók

minden nagyságban ós gesztenyefa 
transport-hordók jő állapotban

jutányos áron eladók
Wolf Lipót, Fiai cégűéi 

K ism arton ban , S o p ron  m.
•  i

• »  <

i

LICHTMANN VILMOS
c é g  a ján lja

N y í r e g y h á z á n ,  S z é c h e n y i - t é r
3 .  s z .  sa ját  h ázán ál  épült, dÚ9an fe l

szerelt  g é p ra k tá rá t ,  m in d en n em ű  k ü lö n 

le g e s  —  l e g k e d v e l t e b b  —  g a z 
d a s á g i  g é p e k  é s  g ő z e k é k
b e s z e rz é s é re .

N e m k ü lö n b e n : s o k  é v i  —  és  t e 

k in té ly e s  —  ö s s z e k ö tte té s e i  fo ly tá n  k ü 

lön, jelzálogbanki ügyosztályt v e z e t  in

g a t la n o k r a  n y ú jta n d ó  le g e lő n y ö s e b b  

törlesztéses kölcsönök m e g s z e rz é s é re ,  
birtokok eladása, parcellázása, és 

ilyenek bérbeadási ügyvitelére.

0

€
§A
6
ük

Az őszi idényre már megérkeztek

KREISLER SIMON
divat és kézműáru üzletébe Nyíregyháza

a  legújabb kosz tüm -kelm ék , flanelek , loden-kelm ék,
m o só b a rch e tek . ..-

Raktáron tartok valódi cérna, da- 
mast, gradli éá schiííon vásznakat.

■ A  l e g ú j a b b  = = =

“■ 'táöjá

Eladó szén!
Van szerencsénk a t. közönség b. 

tudomására hozni, hogy a telepünkön 
levő

elsőrendű poroszszén
készletünk egy részét áruba bocsátjuk 
és pedig nagyban kocsiszámra, kicsiny
ben métermázsánkónt.

Venni szándékozók, városi irodánk
ban (Vármegyeház-tór 10. sz.) jelent
kezhetnek.

Nyíregyházi
Villamossági Részvénytársaság

S
0
A
w
fifr

un-
%!8gF n a g y  V á l a s z t é k b a n .  3WÜ *38ig
T o v áb b á  aján lom  k izá ró lag o s sz ő n y eg á ru  ü z le te m e t 
ahol mindennemű függönyök, asztalterítők, linóleumok, paplanok, mat
racok, mesés olcsó árakban szerezhetők be. Tisztelettel:

K r e i s l e r  S i m o n .

XXXXXXJÖOOOÖCXXXXX

C s e m e g e  s z ő l l ö .
Sóstó-szölötelepi, kiváló, aggatásra 
is alkalmas Chasselas csemege 
szőllö házhoz szállítva kg.-ként 30 
fillérjével eladó. — Cim: Dr. Zinner 
Samu ügyvéd, Nyíregyházán. Telefon

Szőlő o ltván y
és vesszőről nagy képes árjegyzékem et ingyen 
és bérm entve küldöm meg aki cím ét tudatja. 
Ezen könyvet m ég az is kérje , aki rendelni 
nem akar, m ert sok hasznos tudnivalót tartalm az. 
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sim a és gyökeres vesszőkből, a világhírű 

,DeIaw aré“-böl 1 ‘ ,  millió készlet.
■ Olcsó á r és pontos kiszolgálás.
S z ű c s  S á n d o r  f i a  s z ö lő te le p e

B ih a r d i ó s z e g

9 9 9 9 9 9 *

I  SÍRKÖVEK „
9

mindenféle alakban és nagyságban £

l e g o l c s ó b b  á r a k  ^
mellett kaphatók: £

M M  M O N D  F IA IN Á L  8
N y íreg y h á zá n , 9

V á r a ia g y e h é z -u t c z a  5 -8 d ik  s z á m . ^

$ 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9

XXSÖOÖÖÜÖOOOOOOQöt

Állandó butorkiállitás
Glück Jenő bútoráruházában, £

N yíregyházán , Pazonyi-utca 10. sz
Minden vevőnek saját érdekében áll, hogy bútor szükségletét addig bo ffr 

ne szerezze, mig a nálam lévő legnagyobb választékú, túlhalmazott menyi- 
sógü és legszolidabb kivitelű Ízléses, részben saját készitményü h á ló ,  %+ 
e b é d lő ,  s z a l o n  é s  l u x u s  bútoraimat meg nem tekinti, mely alkalommal 9  

*4 az igen tisztelt vevő közönség meggyőződhetik, hogy ü z le te m  b á r m e -  ^  
ly ik  f ő v á r o s i  n a g y k e r e s k e d ő v e l  i s  a  V e r s e n y t  m in d e n k o r  
k i á l l j a .  Cégem szolid, pontos és legjutányosabb árai folytán már eddig is fs* 
a legjobb hírnévnek örvend. Hivatkozva ismét a tulhalmozott raktári ^  
készletre, mely alkalommal az összes raktáron lévő bútoraimat

|  bámulatos olcsó áron árusítom
mig a jelenlegi készletem tart.

Teljes tisztelettel

Glück Jenő.
---------------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------------------- »

A réz-, vas- és hajlított fabútort gyári árban árusítom. £
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íí GUTTMANN HENRIK !•!
B V

• • •

Fó'iizlet:
Telefon 140.

Nyomda : A A 2

Telefon 182. 2 ™

A
A
A

d i v a t á r u  ü z l e t e N
A
A

I  PiringerJ. utóda (Borbély Béla) •
®  k ö n y v n y o m d á j a ,  k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s -  f

1
k e d é s e  é s  k ö n y v k ö t é s z e t e

Nyíregyháza, Városház-épület.

y  Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim- M 
mel közölni, hogy az őszi szövetek |4 
Úri öltönyökre nagy mennyiségben a 
legújabb mintájú és legjobb minőségben A

O
A
M 
W
a 
w

megérkeztek, melynek megtekintésére
t í

M
tisztelt vevőimet meghívom.

Kiváló tisztelettel Guttmaiin Henrik.

Szabolcsvármegye legnagyobb

bútoráruháza
HrincTitzii i

|  T A N K Ö N Y V E K ?
4 $  u j  é s  h a s z n á l t  á l l a p o t b a n  §

€1 melyek az összes helybeli tan- Q
@ intézetekben és elemi iskolákban £

az 1908— 9. tanévben használtatni £
(P  ~ fognak ^

ie0J°bban beszerezhetők.-®

fe >

Raktáron tartok a legmodernebh 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A  n .  é .  k ö z ö n s é g  p á r t f o g á s á t  k é r v e ,  

v a g y o k

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond.
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K e i M a k k
leg k itű n ő b b  m ázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i  I - féle í ehér „Gfisur* fénymáz. 90 fillér.
K  e i 1 - féle arany fénym áz képkereteknek 40 fi]]. 
K e i ! -  féle nzalm akalap-festék minden színben.

M indenkor kaphatók :

HIBJÁX GYULA cégnél NYÍREGYHÁZA

KBUZIÁ5I PHDNIX
HSVflNYVIZ |

Kitünp hatású vese- és hólyagbajoknal
Szénsavdus, kellemes, savanykás izü, vasmentesitett.

r e n d k í v ü l  ü d í t ő  a s z t a l i  v í z .
Üdit, gyógyít. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógym ódra használva, vese- és hólyagbajoknal, a vese 
medence idillt hurutjainál, hngykő- és fövény képződésnél, a légutak s a 
kiválasztó szervek hurutos bántalm ainál kitűnő hatásúnak bizonyult.

Pr- spektust k ívánatra küld a forráskezelőség: 
Büuschong bnziási gyógyf. igazgatósága Buzlásiúrdon.

Nyíregyházán kapható Hoffmann Adolf fűszer- és csemege-üzletében.
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Eredeti stassíiiirti

40°|o-os ká li s ó t 
n  és kainitot n
valamint az összes egyéb mű
trágyákat legolcsóbb áron szál

lítja

Kalmár Vilmos
a stassíűrti Kálisyndikátus ve

zérképviselője
Budapest, VI. Andrássy-ut 49.
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Liclilenljerg JakaB

N yíregyh ázán . £

A k i olcsón a k ar ja  őszi láb 
beli s z ü k s é g le té t  b eszerezn i és 
h iá n y á t  érzi női-, férfi- és  g y e r 
m e k  c ip ő k n e k ,  a v a g y  férfi-  és 
g y e r m e k  cs iz m ák n ak ,ford u ljon  
biza lom m al hozzám  és e lő re  is 
b iztosíthatom , h o g y  szolid  ára k  
mellett, pontosan és  e lső ran g ú  
k é s z í t m é n y e k k e l  fo g o m  k is z o l
gáln i.  V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  
pon tosan  e s z k ö z ö lte tn e k .

M againat a n. 4. közönség jóakara
tába ajánlva, vagyok tisztelettel

L i c h t e n b e r g  J a k a b .(R. kath. parokhia sarok.) y

Mórtókutáni megrendelések gyorsan foganatosíttatnak
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